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COMEDIA FAMOSA. 


EL DUEÑO DE LAS 

ESTRELLAS. 

DED.JUAN RUIZ DE AZARCON T MENDOZA. 

PERSONAS QEE HABLAN EN ELLA. 


Xuurgo ¿alan» 

El Rey de Creta galan, 
Teon galan. 

Talante CoHefana* 
Tdejno criado. 

Un Alcayde. 


"D anteo criado. 

Severo viejo grave¿ 
Telamón criado. 

Crineo efcudero. 

Coridon graciofo villano. 
Dorijio villano. 


Lidoro villanoi 
Bato villano. 

Poli doro Cortefanoi 
Diana dama, 
Marcela dama, 
Menga villanas 


JORNADA PRIMERA. 

Salen al fon de Chirimías el Rey, Severo, Púlante; 
def cubren en lo alto un Sol en un altar, arrodi~ 
llanfe el Rey, y S evero, f %can pendientes 
del cuello unas medallas doradas. 

Rey. Deifica gloria, refulgente Apolo, 
delúdelo quarto iluftrador eterno, 
á quien los hados concedieron folo 
de la luz la tiara, y el govierno, 
que defde Arturo al contrapucfto Polo,^ 
y dcfdc el alto Impireo al hondo infierne, 
con tus piramidales rayos miras, 
mientras el carro dé diamante girás^ 
pues Júpiter ordena foberaoq 
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que yo en la edad de joven florccience 
el cetro mueva en la inexperta mano^ 
que dilata fu Imperio en el Orlente; 
tu vaticinio y que jamás es- vano, 
ciego me alumbre , y tímido me aliente,' 
el orden de reynar en paz me explique, 
y en mi, y en mi corona pronoftique, 

Habla uno detras del Oráculo, 

Pide á Licurgo el árbol ventoroío. Cubrenloi 
Tocan chirimías. 

Severo. Aquí cefso el Oráculo Febeo. 

Rey. Su refpuefta me dexa mas dudofo; 
fii fin no entiendo, y fus palabras creo. 

Severo, Interpretarlo pues fera forzofo, 
para cumplir , feñor , vueftro deíTeo. 

Rey. Diga Palante , que myftcrio efeonde, 
fegun fu voto , lo que el Dios refponde? 

Yo entiendo, gran feñor, que Apolo ordena 
que de Licurgo el Efpartano Imites, 
la vida fingukr de ciencias llena, 
porque el bien de tu Reyuo facilites. 

Rey. Tu explicación, Palante, es muy agena 
de la verdad, íi la razón admites: 
que el cargo de reynar no me referva 
tiempos que dar al culto de Minerva. 

Raían. Yo quedo convencido, y ya defleo 
que vueftra Alteza la fentencia obfeura 

' explique del Oráculo Febeo. 

Rey. Deñc Reyno Cretenfe la ventura 
el fanto vaticinio , fegun creo, 
pronoftica ,y del todo la aflegura, 
fi las leyes traslado á elle emisferio,^ 
que dio Licurgo al Efpartano Imperio; 

Raían. Gran Rey de Creta, no á tu ingenio agudo 
ay ciego enigma, frafe no fecreta. ^ 

Rey. Que dezis vos. Severo? Que no pudo 
á la refpueña del mayor planeta 
darfe otra explicación. Rey. Pues yo no dudo^ 
íi vueftro gran faber nos la interpreta, 
que la entendáis mejor, dezld Severo. 

Seve. Obedeceros, ao enmendaros, quiero; 
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Pide á Licurgo el árbol venturofo, 
áixo el Dios, y mi lengua afsi lo explica: 
no ay árbol p/ira un Reyno mas dichofo, 
que el de la oliva , porque paz publica, 
pues pedillo á Licurgo el luminofo 
Apolo manda, claro fignifica; 
que íi dél governais acompañado, 
aíTegurais la paz de vueftro eílado^ 

Que fi, como dezis,Febo quiíiera, 
que mandaiTe guardar vueftro eíiatuto,' 

Jas leyes que él dio á Efparta, no dixera,; 
que le pidáis el árbol-, fino el fruto; 
el árbol dixo , y íi eño fe pondera, 
del mifmo caufador es atributo, 
y de Licurgo mifmo la perfona, 

, la ol|va vendrá á fer defta Corona, 

Yo quedo de. las dudas fatisfechoj 
vos aveis fus myfterios penetrado. 

Severo que mandaftes, granfeñor, be hecho; 
mi explicación pediftes , yo labe dado; 
mas no por ello prefumio mi. pecho 
mejor que vos averio interpretado^ 
que aunque en hazerlo os aya obedecido,^ 
á vueftro parecer cñoy rendido. 

Rey. Si os fujetais á mi como difcreto, 
porque Coy vueftro Rey,. Severo amigo; 
á vueftro parecer yo me fujeto, 
que de vueftra prudencia foy teñigo;; 
fin duda es efle el celeftial decreto, 
y á fu precifa execucion me obligo; 
folo ya reña aora faber , donde 
efla oliva de paz la tierra efconde. 

Seve. Tu venturofo Reyno es, quien merécé 
igual teforo , íi verdad pregona 
alguna vez la fama, y enriquece 
tan eftimable piedra tu Corona; 
pero mudado el nombre , le obfcurecS 
villano trage la Real Petfona, 
que graves caufas de piadofo zelo 
tanto le ocultan á fu patrio fuelo. 

Rey. Pues fi con otro nombre .en trage rad^ 
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fu luz eclypía en afperas montañas, 
quié lehaUará> 5 w.La humana induftriapudo 
vencer dificultades mas eftrañas. 
ney. Ya con la vueftra confeguk no dudo 

masakas, y difídífceík^ hazañas. 

Seve, MI ingenio , íi guftaís , no drhcuka 
defvanecer la nube que le ocuka. ^ ^ 

üey De los férvidos g-andes queaveis hecno; 
Severo noble , á mi Real Corona, 
efte ferá el mayor. Sevs. En fu provecho 
del diima elado á la abrafada Zona _ 
no ay conquifta impofsible , que mi pecho 
no fe atreva á emprender, vueftra perfona 
mil luftros viva , que al rnomento parto 
á obedecer al Dios del Cielo quarto. 

Key, Partid , y para gallos del camino, 
lo que queráis , pedid al Teforero. 

Seve. Júpiter os profpere. 

Fahn. Yo imigino 

que ha trazado ella aufencia de Severo 
en favor de tus aníias tu deftino, 
que fin fu amparo fácilmente efpero 
que de fu hija gozes. Rey. Ay, Palantc, 
sanado efpero, y defefpero amante. Va/e. 


Vanfe* 


Salen por una puerta Teon , y criados 
con Menga , y po^ Coridon 
con una olla. 

Cor, Menga, á Menga, que embevida 
ie eftá efcuchando! yo vea 
cafado , prega á los Cielos, 
á quien me caso con ella.^ 

Quando os traygo la comida 
con tanto amor, que pudiera 
obligar a un duro marmol, 
meeílaisvos haziendo ofcufaíj 
Ea, defta vez la abraza: 
voto á tal , fino tuviera 
embarazadas las manos. 

Teon. No tiene el mundo riquezas, 
fi es que teforos codicias, 
que á cu herniofitra no ofrezca* 


Cor. El habla, y ella le efcucha: % 
concertada eftá la fiefta. 

Teon. Dame los brazos. Serrana» 
Cor. Si llega á brazos con ella, Ap. 
mi muger caerá debaxo, 
que tiene muy pocas fuerz^» 
Men.Ytá que vendrá mi marido» 
Cor. Ay y qup la abrasa. ' 

Teon. No temas. . 

Cor.ULzs que he de quebrar la olla, 
Menga , fi tanto me aprietas. 
Tengo de ver en qué para; 
la mano le toma, y Menga 
lo füfre, quiebro la olla; 

Arroja la olla. ^ 

por Dios que no ha de comella» 
mas he ds yer en qaépar^h 
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Licur. Tened, no le maltratéis, 
tras hazeiie tanta efenfa: 


á fu apofeuto la heva; 
no puede parar en bien; 
j^acon, Lacón. 

Sale Licurgo de villano. 

licur. vozeas? 

rór. Favor, que achaques de Ciervo 
^ flie amenazan la cabeza. 

Tjcur. pues como? Cor. Efle paüagero 
á lúi muger me requiebra. 
licur. Si cu, que eres fu marido, 
no lo eftorvas, como intentas 
que yo me encargue de hazerlo? 

Cor. Y o fo, Lacon^ una beftia, 
y no hazen cafo de mi. 
licur. Tu eres fp marido, llegaj 
que fiendolo, bailará 
á eftorvallo tu prefencia. • 

Cor. Pues venid vos á ayudarme.' 
licur. Yo iré contigo, no temas, 
que la razón te acompaña. 

Cor. AmugeriCr/. i. Villano, efpcta. 
íím. ^fte es rniefpofo.Toow.Yo haré 
que mi gente le entretenga: 
detened eíTe villano. 

Cr/.i. Eílán hazlendo la cuenta 
c. para pagar la pofada, 

DO eñorveis. 

Cor, y para hazerla eñorvol* 

Qri. I. Si. Cor. Pues errarfe 
querrán contra mi en la cuenta. 
Mire, feñor, de cevada. 
fm. Villano, aparta. 

Cor. Efta hazienda 
' eftá á mi cargo, y yo foy 
quien ha de dar cuenta della* 

Y'con. Echale á palos. 

Cor. Que me echen 
á palos ? qué tierra es cíTa? 

Cr/. I . Efto es palos. Aporneanío^ 
Cor. Ay de mi; 
palos es muy mala úerra. 


que no es jufto caftigar 
en él vueftra culpa n efma.' 

Cri. i. Eñe villano eftá loco? 

C?v. 2. Morir fia duda deífea.: 

Cri. I. No conoce de Teon 
la colera, y la fiereza. 

Cri. 2. Prefio probará fus manos; 

fi profigue lo que intenta, 

Licur. De que tyrano cruel, 
de que bárbaro fe cuenta, 
que á los ojos del marido 
emprenda cofas tan feas? 

Teon. No veis que pueño en raroní 
es el villano? Licur, A las fieras 
oprime fu fuerte yugo. 

Teon. Sin duda enojarme intentas.; ^ 
Licu.Yo^ lo que es jufto pretendo.- 
Da Teon un bofetón d Licurgo. 
Teon. Pues, villano, aunque lo fea; 
ni te opongas á mi gufto, 
ni i mi grandeza te atrevas. — 
Quítale d Coridon el hafion^ y riñen,f^ 
retiranfe Teon, y fus criados. 
Licur. Goridon, dame eífe tronco,; 
que con él verá efia fierra 
la venganza defte agravio 
con fangre efcrica en fus peñas/ 
Men. Ay de mi, qué puedo hazer? 
Cor, Buena la aveis hecho, Menga. 
Crz. I. Tente, villano. 

Qué hazeis? matadle. 

Cor. Aquí de la Aldea: 
acudid todos, mancebos; 
que á mi para las pendencias; 
defde que quebré la olla, 
fe me han quebrado las fuerzas.’; 
Cri, I. Libra, íeñor, tu perfona, 

^ que el numero fe acrecienta 
de yUlanos. Teon. Mientras fubo 
" a cava- 


( 
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i cavallo, fu violencia 
rcfiftid. V afe, 

Licur, Hujres, cobarde? 

D^tro, Mueran los criados, mueran. 
Licur, No mueran, tened, amigos, 
que no es juño que padezcan 
- del delito de fu dueño 
ellos fin culpa la pena: 
antes, pues, por él fus vidas 
como ¿ales arriefgan, 
merecen premio, y á mi 
me obligan á fu defenfa: 
id en paz ; y porque á cafo 
los mancebos de effa Aldea, 
que alborotados concurren, 
ni os impidan , ni os ofendan, 
os acompañe Danteo. 

Cri.í, Eftatuas merece eternas 
tal prudencia en ofendido, 

' y en villano tal nobleza. 

Vanfe ¡os criados. 

Aparte a Danteo, 
i?V. Danteo, efcucba, aldefcuydo 
con difs.imulo, y cautela, 
del nombre te has de informar, 
del que me hizo eña ofenfa: 
que yo no fe lo pregunto, 
porque con efib les diera 
recelos de mi venganza, 
y de mi intento fofpechas. 

Danf, No bolveré fin faberlo. Vafe, 
Cor. Por Dios,Lacon, gran paciencia 
aveis tenido, en quitarnos 
de las manos ella prefa 
Licur. Si fe efeapb el ofenfor, 
venganza fuera de beftia 
quebrar la furia en la capa. 

Cor. Antes fuera juña etnprefa, 
pues hazerme quifoToro, 
que yo en vengarme lo fuera. 
Vdfe,y fakn Severo QQn~gavd,y Tekrno, 


fegun he fído informad» 
de las vezinas Aldeas 
concurren á celebrar 
íieñas, que del luminar 
mas claro llaman Febeas. 

Tele. Ya baxan mil por el mont€¿ 
Seve.Oy goza buena ocafion Ap^ 
mi artificiofa invención, ^ 
fi es por dicha eñe orizonte 
el depofitario mudo . 
del fabio Licurgo: atiende,’ 
Telemo. Tele, Que raandaslj 
Seve, Tiende « 

en eñe defierto rudo 
todas mis mercaderías. 

Tele. El juizio he de perder,' 
que ayas dado en mercader 
tu, que eñe Reyno regias! 

Seve. Quando configa el efeáxi^ 
aprobarás la mudanza, 
y en tanto que no fe alcanza,’ 
obedece, y ten fecreto. , 

Haz.e dentro ruido de bayle de villaftís^ 
Tele. Que regozijados vienen 
los villanos? Seve. Dan al día 
holocauftos de alegría. 

Tele. El fefo en las plantas tienen^ 
Seve. Devenle de celebrar 
también fus fieftas á Baco, 

Tele. Mientras yo la tienda faco; 

puedes tu verlos baylar. 

Salen villanos , y Licurgo , y Coridoif» 
y mufeos cantando al fon del villano, 
y baylando', entretanto tiende Telena 
en el theatro vacias cofa, y efpadas,y. 
guitarras, y libros , y vefidos^ 
y lo demás ¿pie fe nombra 
adelante. 
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Seve. En eñe defierto prado 
Ciudad de plantas, y ñor’es' 
oy todos los Labradores, * 
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■itaítc. Sícrificios foberanos 
^ dan á Febo los Serranos: 
oyUsbucnlldes aldeas 
celebran glorias Febeas; 
dando al Dios que luz embia, 
por un ^ño folo un día: 

« de millares de frutos, 

Koduntades por tributos, 
por los bienes rccebldos, 
devotos, y agradecidos, 
los Serranos oy le dan 
facrifícioá á Titán. 

licur. Tu no baylas? que triíleza,' 
Coridon, la tuya es? 

Cof. Para menear los pies, 
pefa mucho la cabeza. 

Licur. Al fin fe defparecló 
tu muger? Cor. SI, defde el dia 
que el Corcefano quería 
(ya entendéis) fe me efeondio: 
pero tras efte pefar 
otro. Lacón, nmy mayor 
me aflige. Licur, Y es? 

Cor, Un temor. Licur, De que?, 

C«r. De que la he de hallar. 
lid. Hora es ya de comenzar 
las pytias, fieftas, y juegos: 
fuertes valerofos Griegos, 
ay quien me apueñe á luchar? 
Cof.Cuehemos los dos, Lidoroj, 
i/a.Y o con, vos? guarda. Cor.T etñéis? 
lid. Si, Coridon, que teneis 
tanta Fuerza como un Toro. 

Y íi es pU-Ua, qúc no valgáj 
malaya quien me Casó. 

^^to, A correr ^uefte yo, 
fi alguno fe atreve, falga.' 

Callen fe atreva ay cnel.pradoj, 
corramos , Bato, los dos. 

Sato, con vos no, porque VOS 
^orreis'^mo un^enados 


Cor, Otra vara ? mas qué tienda 
es efta de varias cofas? 

Sever, Baratas fon , y curiofas. 

Cor, Quien tuviera mucha hazlenda 
para compralias! SaleDanteoc 
Licur, Danteo, 

en buen hora ayas venido. 

Aparte d Licurgo, 

Dan, A tu ofenforhefeguldo; 
mas fue vanó mi deífeo. 
Recataronfe de mi 
de fuerte, que en tres jornadas^ 
ni en caminos , ni pofadas 
nombrarle jamás oi: 
bolverme al fin me mandó: 

- pero ya que fu recato 
me ocultó el nombre, un retrate^ 
de una Dama permitió 
fu defcuydo á mi deíTeo 
guardarle, que puede fer 
que contigo venga á hazer 
lo que el hilo con Tefeo: 
por dicha ferá Inñrumento 
para falir defta duda. 

Con el tiempo, y con fu ayudá 
efpero lograr mi Intento. 
Pagaráme el bofetón 
aquella mano atrevida, 
que el Cielo me dará vidaj^ 
y mi cuy dado ocaíion. 

Cor, En mi vida me agradó 
cofa. Como elle veftido, 
tnas ñ Menga fe me ha ido^ 
para que le quiero yo? 

"Bato, A un manfo darle podrá 
efta efquila prefuncion. 

Lid. Compradla vos, Coridonw 
Cor, Otra vara? bueno va. 
Vanfe^ato^ Lidoro, y Coridom 
Mujic, Sacrificios foberanos 
• dan á Febo los Serranos. V mf. 

Licur ^ 
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Licur. Aorá quiero llegarme, 
que eüá foio el Mercader, 
que efpada avré menefter, 
pues que trato de vengarme, 

T>An. Compra también paraTml. 

Lie. Viejo honrado , el claro Febo 
os guarde. Sev. Y a vos, mancebo, 
á que os inclináis aquí? 

' algo comprad. 

T " orna una efpada, y tUnfala* 

Licur. EíTo quiero, 

pareceme que efta efpada 
eílá bien aderezada, 
y mal templado el azero. 

Jw.Paes ved efta, qne al Dios Marte 
adoniar pudiera el lado. 

' "Toma otra,, y tiéntala. 

'Licur. Pudiera, á no eftar paííada. 

Sev. No foy'vifoño en el arre, Ap, 
no os contentará ninguna. 

Licur. Con todo pienfo comprar 
efxas dos, que os he de dar?; 

Seve. Coñarosha cada ana 
feis monedas. 

:L)als dineros , y las efpaias d lyanteo», 

Licur. Porque veo 

que os pufiíles en razón, 
no os replico, tu al mefon 
las lleva al punto, Danteoi 
efcondelas, nadie vea 
la prevención, hada ver 
el efecto. Dan.Mú ha de hazer^ 
el que vengarfe defea. U^afe, 

Sev. Ved íi queréis otra cofa. 

Mira libros. 

Licur. Edos libros de quien fon? 

Sev. Las leyes, con aue Solon 
á x^tenas hizo dichofa, 
fon edas. Lie. A no aver fído 
el Reyno con el ingrato, 
en favor de Piíidrato, 


las EJlrellas, 

ambidofo , y prefumido; 
fuera mas dichofa Atenas, 

Seve. El fue fin ageno agravio ■ 
el Legislador mas fabio. 

Licur. Ligeramente condenas 
los demás, y es imprudencia. 
dez^.Parece que lo ha fentido; Ap^ 
pues dezld, quien le ha podido 
hazer jamás competencia? 
qu,e Licurgo puede íér 
Edrella sn comparación 
del claro fol de Solon. 

Licur. Qiie arrojado MercadérT 
mas fabreis de mercancías 
que de leyes. Sev. Imprudente 
fuera , en fundar folamentc 
en mi opinión mis porfías; 
ar muchos fabios he oído 
aíTentar edo por llano; 
y dizen mas : que tyrano 
Licurgo áfu patria hafido^ 
en las leyes que le día, 
los efeftos lo probaron, 
pues apenas las juraron, 
quando de fu patria huyo^ 
porque no le compelieran 
i derogallas, y es cierto 
que no fe huviera encabiertóf 
fi judas fus leyes fueran. ^ 

Lie. Quien tal pjenfa, fe ha engañado; 

á colera me ha movido.^ AparU, 
Seve. El color aveis perdidb? j 

la ir^ os ha demudado, 
qt^iido injurias efcuchais 
de Licurgo? y con pafsion 
natural inclinación 
á letras, y armas r&oftrals! 
challe á Licurgo, vénci, 
logré mi intención; que mal 
puede la fangre Real , 
no dar refplandor de sú , 

Í3 
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ya el encubrirme es en vano: 
conocéis eíla medalla? 
l/l^eflrale la medalla del pecho, 
firar^ Cbnocella, V refpetalla 

r I r'u^ 


es fuerza, y a vos por ella. 

SfV. Puefto que deveis faber 
que es ley el obedecer 
á quien mereció traella, 
venid al punto conmigo. 
lie. Donde me queréis llevar? 

S(V. El Rey de Creta á llamar 
os embia, fu orden figo, 

Í/V. DiofeSjfi me ha conocido! 4pr 
el viejo es UliíTes Griego, 
la propria pafsion el fuego 
de fu hrio, y aver caído 
no es^mucho en defcuydo tal; 
que quien prevenir pudiera 
tal cautela? quien creyera 
que en el groffero fayal . 
viniera encubierto afsi. ' 
el engaúo cortefano? 
el rtfiftir es en vano; 
cus negaré, .pues de mi: 
no ti.éne ciertos indicios; : 
q,ü.e- puede querer, feñor, 
elRey á un vil Labrador?. 

^sv. Secretos fon los julzios . 

deJos Reyes; vos callad, 

' y obedeced. Licur. Juña ley 
es la voluntad del Rey: 
ya le obedezco, guiad. 

Efto foio- ha pretendido 
íB disfraz? ' 

Ssvi 'Síl^ hafta que eñe Apatt, 

en la Corte, enaibriré 
el averie conocido, Vanf, 

Salen Diana^ y Mavcela, 
'Mare, Ala mitad ha llegado 
¿e fu gurfo tenebj^qfo 


fu dueño foberano 
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la noche negra, al repofo 
rinde , Diana, el cuydado. 

Día. Hafta que venga mi hermano 
Polidoro, eñando aufente 
mi padre, no es conveniente 
entregarme al fueño vano, 

Marc. El Rey le llamó, y ya ves 
que las cofas de Palacio, 
como fon graves, de efpacio, 
mueven los pefados pies. 

Día. EíTo mifmo es, mi Marcela,; 
dcfpertador del cuydado; 
que á mi pecho enamorado . 
qualquier novedad defvela; 
como por el Rey, amiga, 
me abrafa el amor tyrano;, 
aver llamado á mi hermana 
á mil diícurfos me obliga; , 
y afsi mientras temo, y dudo 
entre efperanza, y defleo, 
no verás que deMorfeo 
me entregue al fílencio mudó*% 
Sale Crmeo , . 

Crin. Pilante, feñora mía, . 

te quiere hablar. 

Dia. Quien? Crin. Palante,' , 
cierto recado importante 
dize que .con él te embia 
tu hermano ; abriféie? 

D/¿í. Aguarda, 

que eñando mi padre auféntó, 
y mis hermanos, decente 
no ferá. Marc. Qué te acobarda? 
Dií?. Mi juño recato. Marc. Eavanó^ 
que faivo conduétb tiene 
el menfagero, que viene 
con licencia de tu hermano; 

TOiá. Bien dizes; abrir le puedes, 
Marc.K\^ mnger, que es honrada; 
no la tienen tan guardada 
inexpugnables paredes^ 

B como 
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C()!«ofu proprio valor; 
viviendo tu co'uo deves, 
nunca de elcrupulos leves 
ternas ofenfaen cu honor, 

Salsn el RíVj y fí- iiochc. 

Bey. Sola con fu prima cda. 

Pai. Bien tu dicha lo ha difpuefto. 
Rey, Bella Diana. 

]jia. Que es efto? es el Rey? 

Rey. Si, Rey es ya, 

quien de tan altos defpojos 
dueño fe puede llamar, 
y fe llega á coronar 
de los rayos de tus ojos. 

JDia. Quien, Palante, efpet^rla 
de vestal engaño? Pal. üs ley 
la obediencia de ídí Rey. 

Rey. Si ay culpa aquí, toda es nsia. 
Día. Bien, recelando mi daño, 
reíiftlo mi corazón; 
tu, prima, fuifte ocaíion. 

Marc. Quien previniera elle engano^ 
Rev. Qué es efto? en que de in alias 
fe fundan eftas quereiias? 
mira, Diana, que déUas 
van ya naciendo las mías: 
quando vo tan fatisfecho, 

a ^ as 

tan firme, y tan connauo 
, del amor que me has raoftrado, 
con favores que me has hecho, 
me defv-elo en fabricar 
engaños, y fingimientos, 
con queánueftros penlamientos 
no impida el tiempo, y lugar 
tu hermano, á quien defeuydado 
en mi antecámara tengo, 
mieni'ras yo, ral gloria vengo, 
tan fccreto, y recatado 
á gozar de la ocafion 
que yo eftlrno, y tu deíTeas; 
íino es que mudable feas. 


6 fingida tu afición; 
te afligp, riñes, y alteras? ■ 
y con dcfdsn tan eftraño 
te ofendes delmífmo engaño; 
que pensé que agradecieras? 

Diíi, Supremo Rey, no te cfpante 
en mi recato efte efedo; 
que bien cabe en un fugeto 
fer honrada, y fer amante: ' 
lo que no puede caber, 
fegun natural razón, 
en un mifmo corazón, 

■es el amar, y ofender. 

Tu, pues con exceíTo igual 
procuras mi deshonor, 
ó no me tienes amor, 
y fíendo afsijtue eñá mal 
arriefgar por ti mi fama; 
b fi tu pecho es fiel, 
dos contrarios miro en eí; 
que a un tiempo 'me 'ofende,, y ania; 
Y fi es afsi, no te efpante, 
fi ofender, y amar en ti 
caben, que quepan en mi 
fer honrada, y fer amante. 

Bey. En'venirte á ver, no creo 
que te ofendo, antes penfavaf 
feñora, que te obiigava, 
que fi el amor es áeiTeo 
de gozarfe, y mis defpojos 
dizes que adorara amor, 
no es tu lífonja mayor 
el prefentarme á rus ojos? 

Dia. No es lifonja, íi con daño 
de mi honor, y fama ha fido; 
y prueba, el aver venido 
á verme con tal engaño, 
que mi ofenía conocías: 
que es muy claro que no ufaras 
de Cautela, fi penfaras 
•que en ello güilo me hazias. 

^ : Rey. 
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rendida ella a fu deíTeo; 


venido eílá va ei honor, 

j * 


« .. Islo concluye cíTa razón; 
dá nangei' ciega 

fluiere pare_cer que llega 
forzada á la execiicion: 

y afsl 

por fervirce, te he engañado, 

Les con elfo he dlfculpado 

V cinnpddo ta deííeo. 

Si amarme juran tus labios, 
y fi has viílo mis finezas, 
porque en vanas futilezas 
fundas injuftos agravios? 

P'e livianos devaneos 
no nazcan necias venganzas, 
logremios las efperanzas 
de tan ardientes deíTeos; 
dame elfos brazos. Día. Advierte.. 
Rey. Que la ocafion buela, y paífa.; 
Dia. Qim eres.. 

Rey. Quien por ti fe abrafa.. 

Día. Que foy.. 

Rey. Quien me da la muerte; 
licencia á todo me has dado, 
pues que tu amor me declaras,, 
y fi tu hoDcíla reparas, 
yo refuelvo confiado, 

Y con jufta caufa emprendo 
el fin que el amor deííea, 
pues aunque ayradate vea, 

no he de penfar que te ofendo.. 
jD/á.Refueko eftá;que he de hazer? A^.. 
tiene ocafion, tiene amor: 
mas para guardar mi honor, 
la induftria me ha de valer. 

■ Que importa que finja enojos 
y recatos de mi fama, 
quando de mi amor la llama 
■ brotando eftá por los ojos? - 
Ciega de amante me veo, 
que la rauger, que ha llegado 
- .á declarar fu cuydado. 


poftrada la honeítidad: 
perdone efia libertad 
mi obligación á mi amor. 

Mas efía refoiucion, 
que á tal exceíTo m.e mueve,’ 
ptieílo que al honor fe atreve, 
no aventure la opinión. 
Difpongamoílo de modo 
que mis criados, feñor,. 
no entiendan mi deshonor,’ 
porque no fe, pierda todo. 

Ove, Marcela, la cafa 
con tal recato, y cuydado 
difpon, que ningún criado 
pueda entender lo que pafía. 

Af^jrc.-Fiarlo puedes de mi. Vaf. 

Dia.T\x permite que un momento 
prevenga en eñe apofento 
albergue digno de ti: 
y que aífegure el fecreto: 
porque en el eft-ar podría 
alguna criada mia, 
que défle amoroío efeéfo 
parlero teftigo fea, , 
y la quiero retirar,. 

Rey. Nunca pretende infamar,' 
quien como noble deífea, 
mas abrevia: que es eterno 
un punto fin tu prefencia. 

Dia. Los inflantes de tu aufencia, 
trueco yo á figles de infierno. Vafe. 

Raían. Mil vezes dichofo amante, 
quien tal bien llego á alcanzar. 

Rey. Y’a,- ya me puedes llamar 
dichofo, ya Re}^ Palante. 

Sale Marcela. 

Marc. La gente eftá, como pudo 
pintarla vueftro deffeo, 
aue en las aguas del Leteo 
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la baña el filcncio mudo, 

Hey. Ay Marcela amiga, pieufa 
que mi agradecido pecho, 
defte sudo que me has hecho, 
no halla jufta recompenla. 

Sale Diana con mía eípada defnnda, 
pone la guarnición en el fueloj y la 
punta al pecho. 

Dia. Efcuchamc, Rey, prln-iero 
que des un paíTo adelante, 
fino quieres que ei camino 
te impida un mar de mi fangre. 
l^ey. Que es eño? di, ya te efcucho,. 

Dia. Del foberano linage " 

ya de Diofes, ya de Reyes 
fe origino el de mi padre; 

^efto no ay porque te trayga 
' teílimonlos , tu lo fabes, \ 
qüe la eftimacion lo prueba 
coa que fiempre letrataíle: 
con%iillte de tu efigie 
ie hizífte, precÍQfo efmalte 
de fu pecho, heroyea iníignia 
que gozan folos tus grandes. 

Óy ia plata de fas canas, 
que te obedecen leales, 
del oro defta corona 
ornara el fagrado engañe, 
íl dieíTen puerta en fu pecho, 
cuando eras pequeño infaaye, 
á tyranas ambiciones 
fus invencibles lealtades, 
y no Tolo huyó las fienes 
á las infignias reales, 

SUS.S las defendió en las tuyas 
tan á cofta de fu fan.gre,9¿^ 
y con tal valor, que en ¿r:|cia 
no ay región, que no pagaüe 
mares de purpura humana 
á fus liquidos corales, 

SI de fu valor te olvidas^ 
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efibs dtfpojos de Marte,- 
Aííra adentro, 
aunque mudos, lo pregonen - 
y aunque enemigos, lo alaben; 
digalo eñe blanco azero, 
que en. mil batallas campales;* 
ó fue de Júpiter rayo, 
ó fue de ia muerte alfange. 

Y íi eñas memorias pierdes, 
y quieren tus ceguedades " 
que fus paíTadas vidorias 
prefentes premios no alcancen^ 
dígalo aorafii aufencia, 

pues por fervirte, y por darle 
paz á tu Rey no, y cumplir 
los decretos cekftlales, 
patrió á bufear á Licurgo^ ^ 
fin que efíorven fu viage . 
de fu feuí dad prolija 
caducas debilidades. 

Y quardo i fu cafa iiuñre: 
deven por hazañas tales 
cercar murallas de azero, 
cerrar puertas de diamante;_ 
ingratOjtu las ofendes, 
tyrano, tu las combates, 
injufto, tu las quebranta^; 

y engañofo, tu las abres;' 
y bárbaramente opueño 
á las leyes naturales, 
devlendole tu honor, 
elfüvo quieres quitarle. 

Q^ie Troglodita inhumano^ 
Scita cruel, duro Alarbe, 
que bruto habita los yermds¿ 
que fiera los montes pace, 
que ingratos ai beneficio 
á quien les obliga, agraviftv 
á quien los defiende , ofendan; 
y á quien les da vida •, maten?, 
Si creí. Rey, guarda- juñicia. 
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5 no quebrantes 

déla razón imperiofa 
el poderofo didamen. 

5i con atTiOr te difculpas, 
no fuera exceíTo mas grav« 
darme la mano de efpofo, 
que hazer Injuria á mi padre, 
y íi abrafado refervas 
libertad para enfrenarte-, 
y no-fer mi efpofo, íiendo 
conformes las calidades, 

^ quieres 

fer juño, para forzarte 
i no atropellar ingrato, 
obligaciones tan grandes. 

Que yo no te adoro menos, 
y aunque es la muger mas frágil, 
opongo el freno de honrada 
álasefpnelas de amante: 

Y af4, 6 revoca tu intento, 
y fin que eífa linea paffes, 
que de tus injuños pies 
befa las cftremidades, 
á tu palacio te buelve: 
b verásjque al mifmo inflante, 
que para acercarte á mi, 
un movimiento feñales, 
fobre efta efpada me arrojo, 
y que á recebirte fale 
mi vida, y que facrifico 
á mi honeñidad mi fangre,’ 
que exemplo foy de matronas^ 
que doy á mi honor quilates, 
á las hiftorlas mi nombre, 
y á mi fama eternidades. 

Gran valorl 

Pulan. Gran fortaleza! Apar, 

Pj. Determinación notable! Ap, 
Diana hermofa. D/íi.No tienes 
que perfoadirme; aufentartc 
í^io ha de fer la refpuefta^ 
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íi no quieres que me mate. 
jRí/.Piuguiera á los diofes fantos,; 
que pudieran quebrantarfe 
los padtos, que con Atenas 
hizo ia paz inviolables! 

ISlo deves tu de ignorar, 
que quandoen fuegos Marciales'^ 
Creta, y Atenas ardían, 
fue condición de las pazes^ 
que con reciprocas fuertes 
eternamente fe cafen, 
entre si de los dos Reynos 
los Reyes , y los Infantes. 
Confpirar-an contra mi 
mis gentes, íi defpertaíTe, 
quebrantando eños conciertolí 
nuevos incendios de Marte: 
pediera el Reyno, y á ti, 
y tu á 'fni, y temores tales 
la mayor gloria me quitan," 
que el Dios de amor puede dartsíí 
Dia. Pues íi á tu razón de eftado 
atiendes tn, no te efpantes 
de que yo atienda á la naia. 

Rey, Si, pero. Dia,, Tente, no paíTes 
adelante, o me doy muerte. 

Rey. Ya buelvo atrás, no derrames^ 
de eíTa caxa de cryflal 
los animados granates, 

A enemiga de ti mifmá, 
tanto pueden tus crueldades^ 
mas que darme vida á mi, 
quieres, ingrata, matarme? 
eon tu muerte rne amenazas?, 
á inhumana, que bkn fabes 
que de mi amor no pudiera 
otro que mi amor guardartel 
Amor con amor pelea-: 
quien vio mas eftrecho lauceí 
uno me manda que vivas, 
y ogq muere por gozarte. 
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Dia. El fegundo es Iinpofslble 
Que fu pretcníion alcance; 
y dar efecto al primero 
es vencerte, y obligarme. 

Rey. Ay de mi; que puedo hazer! 
perder la ocaííon, Palante, 
no efperando que otra ofrezca 
el cabello, es fuerte tranee. 

Pal. Pues goza deña, y no temas, 
que por mas que te amenace 
con fu muerte, la execute. 

Rey» Que arríefgue me perfuades, 
lo que perdido una vez, 
no es pofslble remedlarfe? 
Temerlo no es defvarlo, 
pues la ves refuelta, y fabes 
que á muger determinada 
qualquier impofslble es fácil. H 

Pal.Pacs encomiéndalo al tiempo. 
Rey eres; no han de faltarle 
á tu poder ocafiones^ 

Rey. Eífo es forzofo. Dia. Que haz^s? 
refuelvete yarrefuelve, 
ó el partirte, 6 el matarme. 

Rey. Venclfte, ingrata, vencifte; 
vive, y logra cus crueldades; 
más no efperes otra vez 
que tus favores m.e engañen; 

Ya no foy tuyo, Diana; 

-ya ni me nombres, ni canfes 
con papeles, y recados: 
que ñ de amor las verdades 
fe conocen en Us obras, 
tu hi'fcdad deciar afte, 
pues á todo lo que dízes, 
coutrad’ze lo que hazes. 

Y pues nanirágo_ mi amor 
d'^1 ma-L de tu engaño fale, 
le d irán preño otros brazos 
dulce puerto en que defemnfe. 

Día. Ello no; d££v:.íc, efpera. 
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que es eífo también matarme. 

Pvey. Porque te quiero te matas ■ 
y te mato con mudarmel 
Dia. Como honrada te refifto, 
y te zelo como amante. 

Rey. Luego quieres que te tenga 
firme amor? 

Dia. O que me mates. 

Rey. Sin deíTeo, ni efperanza? 

Dia. Solo quiero que le guardes 
decoro á mi honeftidad. ■ 

Rey. Como puede amor guardarle^ 
permites la, caufa, y niegas 
fus efedos naturales? 

Dia. Eífo quiero que te deva 
la eftimacion de mis partes. 

Rey. Portentos pides. Dia. Amof 
es Dios, y milagros haze. 

Rey. Hazerlos quiero por ti; 

que tus honeftas crueldades, 1 
aunque me ofenden, me obliga.' 
Dia. EíTofi que es obligarme. 

Rey. Tuyo fere eternamente, 
fin que los limites paííe 
de tu honeñidad mi amor, 

Dia. En mi veras un dlamcnte. 

Rey. Guárdente, mi bien, los díofp, 
Dia. Los diofes, mi bien te guarden. 
Palan. Válgate Dios por muger, 
tan honrada corno amante. . 
Maree. V algate Dios por galán, 
tan fírme como cobarde. 

JORNADA SEGUNDA. 

Salen el Rey, y Talante, ■ 

I Palan. Ya para ver á Diana, 

I con fu portero Crineo 
he difpuefto tu deífeo. 

Rey. No ay ya refiftencla humaná 

contra canto amor, Palante. ^ 

palartí 
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poíTe yo el cetro Eípartano, 
con razón os trato alsi; 


p^l.in. El es mucho aventurar, 
tjL Mas quiere, amigo, alcanzar 
que vivir un ciego amante; 
y fi con ella me veo, 
yo lo trazare de fuerte; 
que amenazas de fu muerte 
no fí>e impidan mi deíleo. 

Sale Severo, 

S(ve. Ya, poderofo feñor, 
los teftigós que he bufeado 
de Efparra, han certificado 
fer Licurgo el Labrador, 
y él viene ya convencido 
á tu prefencia Real. 

Severo, á férvido igual 
fiempr.e os feré agradecido; 
árecebirle conmigo 
falid todos. Seve. Tanto honor 
quieres hazerle, feñor? 

Rey. Por muebas vezes me obligo 
á igualarle ámiperfona; 
fang’-c Real como yo 
tiene : en Efparta gozó, 
fi yo en Creta, la corona; 
y aunque ún hombre huadldc fuera, 
por fi mifmo lo merece, 
porquede razón carece, 
quien á un fabio no venera. 

Salen Llcíír^o de galdn , y D anteo de 
gaidn, 

í/V/ír. Vueñra Mageftad me de, 
feñor, fu mano Real. 

'^ey. Como amigo, y como Igual, 
gran Licurgo, os la daré; 
tomad afsiento. 

Licurg, Yo os pido 
que advirtáis que es excedefy 
honrarme Canto, fi á fer 
vaíTallo vueftro he venido. 

En vos, Licurgo, hafta aquí 
tniro un huefped, cuya mano 


quando merezca la mía 
que á befarla os humillfís 
por vaífailo, lo fercis, 
y mudaré corteña, 
aunque no la euimacion.- 
Afiientanfe. 

Licur. En tan verde adolecencljí 
vueftra madura' prudencia 
excede á la admiración. 

Rey. Ya os avrá dicho Severo 
la ocafion , que me ha obligado! 
á bufearos. 

Licur. Informado de todo efto}% 

Rey. Pues yo efpero, 

que advirtiendo que es de Apolo 
voluntad, la cumpliréis, 
y en v-ueftros ombros tendréis 
cl govierno defíe polo, 
fuponiendo que los dos 
feremos una perfona; 
en mi ha de eñar la corona^; 
pero mi poder en vos: 
conmigo aveis de afsifiir; 
leves aveis de poner, 
yo la pluma he de mover,^ 
vos la mano al eferivir; 
afsi cumpliré el decreto 
de Apolo, y mlReyno en mí 
tendrá un Roy juño; y afsi 
erraré como difereto, 
pues es forzofo afirmar 
que es a^ó menos errado; 
errar, fiendo aconfejado, 
que no fiersdolo, acertar. 

Licur, Señor, aunque obedeceros 
es fuerza, ya por el Dios 
que lo ordena, ya por vos 
que fois Rey, el proponeros; 

[ es forzofo, las urgentes 

dificuM 
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dificultades, que veo 
opueftas á eíle deííeo, 
con graves inconvenie'htes 
que- rt faltan. Rey. Ya tardáis 

en proponerlas, dezid,^ 

que faberlas quiero. Lie. Oíd, 
pues* que licencia me dais. 
Defpues que la Parca ay rada 

quitó en fus luñros prhuérós^ 
á Polidceftes mi padre 
de la fuerte mano el cetro? 
de la que oy fe llama Efparta,. 
Lacedeiuonia otro tiempo, 
Reyno que en fus territoriós- 
inclaye elPeloponefo: 
mi hermano mayor Eunomo 
fucedió, como en el Reyno,, 
en latdcfdicha también 
de perderle en años tiernos. 

Yo ignorando que en fu efpofa 
dexaiíé oculto heredero, 
de fu Corona Real 
preíte el oro á mis cabellos; 
Mas dentro de pocos méies 
el pófthumo Infante el Ciélp' 
al mundo ció; y yo leal 
á fu cabeza el imperio. 

Fui légicifTio tutor 
del Rey mi fobrino, baziendo 
leyes, deftruyendo sbufos, 
dando caftlgos, y- premios; 
Mas como el ardiente porro* 
huye el no guftado freno,,, 
ó como facude el yugo 
el no domado becerro? '' 
los vafiallos que tenían 
antes ma-s libres los cuelloSs’, 
comenzaron á-fenrir 
de la rectitud el pefo; 

Pero yo, que Revenido 
y cauto, conocí en elios 
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E /Ir ellas, 

impulfos de confplrai^’ 
y privarme del goviernó^ 
con animo de poder 
derogar mis juftos .fueros^ 
bolviendo i fu libertad, 
pedí á un engaña el remedioi; 

Y fingiendo que en un cafo 
de grande importancia al Reyndj 
iva' á Pytia á confúltac 
el Oráculo de Bebo? . 
les pedi que me juraíTen' , 
guardar mis )uftos decretos^-/ 
hafta que al fuelo de Eípart%; 
bolvieíTe del facro Templo, - 
Que entonces les_pr.ometiá,, 
hazereftatutos nuevos, 
y moderar á fu gufto ? 

los rigurofos derechos¿ r 
Ellos, que la brevedad 
confideraron del cleinpa^- 
y del.cafaa que partía, 
juzgaron grande, el provecKcl 
fácilmente perfuadido^ , ‘ 

lo jiiraron,,y.con efío - ■ 
me. partí, y llegando á Pytíág 
confulrado el Dios de Délos? 
me reípandió, que eran juflat 
mis leyes, y foló el tiempo '■ 
que duraffen, duraría. ' i 
la tranquilidad del Reyno.' ^ 
Yo atento al bien dé mi patria^* 
porque no falga, bolviendO|^, 
de la obligación precífa 
que¡le.pufo el juramentoí. 
determiné no. boiver 
á verla jamás, haziemdo 
con mí eterna aufencia CÜ cU# 
mis eftatutos eternos. . 

ESo me obligó á mudar . ^ 
el nombre,, el trage, y el foe 
y habitar én ana. aidc*^ - 

j — - part 
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fUii vivir mas fccréto, 

Iftos, feñor' fon mis cafos; 
ySL avrcis entendido dcllos, 

^uan graves inconvenientes 
^fultan de obedeceros. 
•Cuydadofos los de Efparta 
ure bufean ya con intento 
’devengarfe del engaño, 
ique los tiene tan opreíTos^ 
ya con anfia de cumplir 
folicito defleo 
ide derogar mis fancionés,: 
jfin romper fu juramento: 

Si en Creta os firvo, es forzofo 
que en acelerado huelo 
las nuevas lleve la fama 
a los Efpar taños pueblos: 
fabiendolo, han de pediros 
que me entreguéis, y el hazerlo 
jen vos fuera gran baxeia, 
y gran deftruicion en ellos: 
no hazerlo ha de defnudar 
ia cfpada á Marte fangrientoj 
porque han de intentar las armas 
la que no alcancen los ruegos* 
iV afsi de lo que intentáis 
para la paz deñe In)perio,~~ 

«a de refultar la guerra 
del Efparcano, y el vucüro: 

Fuera deño, fí mi patria 
lleva tan mal mis decretos^ 
como fufrirá la vuefira 


que es bien que fepais, feñor, 
íi los futuros fuceíTos 
alcanza por las Eftrelías 
el humano entendimiento,^ 
que pronoñican las mías 
que he de verme en tanto apriete, 
con un Rey; que yo á las fuyas, 
o él quede á mis manos muerto*' 
En eño mifmo conforman 
mil Añrologos, que han hechá 
reá:o examen de fu influxo 
en mi triñe nacimiento; 
que eño me obligó tambleaí 
a que en el campo defiertot 
de las Cortes habitaíTe, 
y de los Reyes tanlexos.: 
y ed pues fi ferá cordura 
ponernos, feñor, á riefgo’ 
de que en los dos execntea 
eña amenázalos Cielos. 

Ved quantas dificnlcades 
contradizen vneítro iruentoj 
temedlas pues íois humano, 
y evitadlas, pues feis cuerdo: 
que pueño que vos fois Rey, 
y yo el que hade obedeceros^ 
á mi toca el dar avifos, 
y á vos el dar mandamientos^ 
á mi proponer los daños; 
a vos poner ios rcmedíos| 
á mi toca ei advertiros, 
y á vos toca el refoíverosa 


ias leyes de un eñrangero? 
Porque los vafíalios quiere» 
Eey activo, no fupuefío; 
y fiempre les es odiofo 
legislador foraftero* 

Y íi los inconvenientes 
^ue mi lengua os ha propnéfío} 
fon tan graves, los que faltan, 
#0 ¡me atemoriza casng?! 


Rej. Honor de Laeedemonía,; 
ios inconvenientes veo 
que proponéis, masa todosí 
©pongo el heroyeo pecho. 

Si los de Efparta intentaren’ 
cobraros, yo defenderos; 
que contra fus fuertes armas 
Valor, y Soldados rengo: 
ül temo que por k paz 
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que alcanzar por vos pretendo, 
como dczís, me amenace 
la guerra de entrambos Rcynos: 
que Febolo ordena, y faoc 
loque importa; y por lómenos 
es cierto efte bien prefe nte, 

Y eíTe mal futuro incierto. 

Que mis vaífallos reufen 

de un hombre eñraño el govlerno, 
no importa, pues es mi mano 
la que ha de tener el freno. 

Los Aftrologos juizios, 
jil los efllmo, ni temo; 
que íiempre he juzgado yo 
iluforias fus agüeros. 

(Y quando la ciencia alcaneS 

alguna evidencia en ellos, 

a la razón juHamentc 
doy mas poderofo Imperio; 
que ni vueftra virtud puede 
mover contra vos rni azero, 
ni contraml en vueñra fangre 
Caber traydor. penfamiento, 

Y quando vueftras eñrellas 
os inclinaífen á efectos 
tan Injuftos, vos foisfabio, 
y el que ha merecido ferio, 
es dueño de las eftrellas; 

y afsi con razón refuelvo 
que fus mas fuertes influios 
oseñánávos fujetos. 

Y en refolucion Apolo, 
cuya ciencia, cuyo cetro, 
preconociendo govierna 
lo prefente, y venidero; 
afsi la paz me promete; 
yo le obedezco, y le de^o,' 
pues él govierna las caufas, 
á fu cuenta los eleétos. 

iácur. Efcuchsndoos, he quedada 

con juña caufa fufpenfo. 
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de que á mi m.e elija Apolo- 
para que á vos de cbnféjos^ ' 


que fegun prudente os miro- 
que os eligiera os prometo, 
fí trocáramos eftados, 
para governar mi Reyao; 
y aunque á daños mas cnormefi 
me arriefgara, ya'los trueco 
guftofamente á la dicha, 
de fervir á un Rey tan cucrdcfc 
Levantaje, ■ 

Dadme la mano, pondrcla 
en mis labios, porque en elló| 
la fe nal dichofa imprima 
de leal vaífallo vucñro. 

ArrodillAfe Licurgo, 

Yo os la doy, á mi fottuní 
tan obligado , que pienfo 
que tomo aora con 'ella 
poífefsion del mundo éntero.’ 

Lie. Y o os juro por acantos díofeí 
dcfde el Implreo al Aberno ' 
Befáis la mano y y kvar.taíe, y qucdAi%_ 
fh y y defcíihísrto, , 
rigen , de feros vaífallo 
leal, hriTie, y verdadero, 

Rey. Aora de la fortuna 

un clavo á la rueda he paeftol 
aora á Creta le he dado 
firme paz , y nombre eterno^, 
Governador General 
os hago, y en vos delego 
toda la foberania, 
que yo en mis vaífallos tCngbJ 
Derogad coftumbres , ufos, 
ordenanzas , y -decretos', 
juzgad califas, hazed leyes, 
dad cáñlgos, y dad premios*! 

Y para daros en Creta 
la mayor honra que puedo; 

con^ilite de mi efigie , , 

' cuier^i 
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mas que íi por vos ganara 
con una victoria un Rcyno* 
Licur, 'Solo os he dado hafta aquí 
un vaíTallo en mi, y ya dello. 


Ifj 


V 


ímeto, g«n Licurgo, hazeros: _ 

1 jme una medalla. Lie, Honráis, 
como quien fois, á los vueftros. 

gyi -ana falvilla una, medalla co- 
ola.del'B.eyyy Severo^ con fu cola- 
^ tomaU. el Rey , / arrodillaf ? 
Licurgo* 

Itíy.Con tal Varón la milicia 
■¿e Creta Iluftrar pretendoj 
tres calidades publica 
cfta fenal. en el pecho; 
fangre que goze de Reyes 
clheroyco parentefeo; 
puro honor, cuyo criftal 
no aya enturbiado el aliento,, 
y férvidos, que ayan fido 
ch utilidad del Reyno:. 
cña da jurifdicion,. 
áa autoridad.^ y refpeto;, 
y da fuperibridaá: 
en los nobles,, y plebeyos.\ 

Mas. advertid, que es precifoj 

efta^utOj. que.en fabiendo 

de ios méritos la fangre, 
b el honor algún defcdto, ^ 

Ó.en incurriendo en infamia,, 
ó.-en,cafo de valer menos, 
con efearmiento afrentofo 
os lo han de quitar: del pecho*. 

Ello fiipueílo, la. efigie. 

lecebido, Licur, Señor, teneos;, 
que fegun los inílitutos. 
que referís, no merezco» 
la infignia, pues -halla aora. 
ningún férvido os he hecho:-, 
y no es bien, fia adminiftrar 
vengo jnílicia,. que elpremio> 

no merecido alcanzando, 

la quebrante yo el primero*. - 
^^y, Aver querido fervirme; 
gj hazaña, que agradezco^ 


con el Rey que en vos me daisj. 
premiado eíloy con exceíTo. 

La eílimadon que de mi 
hazeis vos, no es para el pueblo 
fatisfacion, ni por ella- 
prueba mis merecimientos: 
que avrán en Creta mil nobles 
dado á Marciales azeros 
propria, y enetniga fangre,. 
fin alcanzar elle premio, 

Y no es bien quando intentaiHOá 
ganar el común afedo, 

que yo por vos caufe cmbláias,; 
y vos por mi fentimientos, 

Y afsi es fuerza fuplicaros 
que fufpendais eñe intento,r 
hafta que yo juftifíque. 

á fu execucion ios medios* 

Rey, Mi; voluntad, como en todb^, 
también, os refigno en: ello; 

Dexa el Rey la medalla 'o, 
que pues por fabib os conozca^ 
fon leyes vueftros c.bnfejos. 

L/V.. Hafta que la mano corte, 
que dexó en mi roftro iavpreíTo 
mi agravio , no ha de adornac 
tan alta infignia mi pecho. 

Rey. Empezad, pues, á exercer 
Dale una fortija. 
la poteftad que os cometo;, 
efte es mi Sello Real,, 
por él han de obedeceros.?. 
Quatro cofas de, mi parte 
os encargo; lo primero-, 
que de darme deíengaños 
tro os acobarde el refpeto.; 

Lo fegandó, que: no tengan 

C ¿ exemp-* 
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exempcíon, ni privilegio, 
para vivir libremente 
mis criados, ni mis deudos* 

Lo tercero, que á mugeres 
en fus flaquezas, y yerros, 
y mas fi fueren cafadas, 
miréis con piadofo pecho. ^ 

Lo quarto, quealos míniftros 
de juílicia tan fevero 
eañigueis , que den al mundo 
onlveríal eícarmiento: i 

porque de todos eftado? 
públicos fuplicios veo, 
y defte jamás lo he viño;? 
y pcrfuadirme no puedo 
que dello la caufa fea 
fer todos jüftos, y reétos: 

mas que, 6 ya en loS^ fuperlores 

engendra, y el tratar con ellos 
amillad, y difsimulan 
con la afición fus exceíTos, I 

o ellos también fon injuftoS;? I 

y con recíprocos miedos, 
porque callen fus delitos, 
no cafiigan los agenos. 

Í</V, Lo que me encargáis, fenof , 
cumpliré. Kify. Empezad con efto 
a brandar, que vos foís Rey, 
y yo fui privado vueñro. 

Vanfe P alante, y Severos 

S) ani, En fin no eres ya Lacón, 

fino Licurgo? Yo foy 

ya Licurgo, y tu defde oy 
buelvcs a fer Telamon- 
0añt. Puedote dar parabién 
de tan fubita privanza? 

Jaicur, Ay de mi! que efta mudanza,' 
amigo, no es para bien. 

T) ant. Aun amas la foledad? 

Licur. Mayor pena me importuna^ 

y pu»s en qualquier fortuna 


las EJlrellak ' 

me fue firme tu amíftad,« 

no es exceíTo que te cuente < 
Telamón, mis nuevos male^ 
que fi bien pafsíones tales " 
deve encubrir el prudente; 

Si ellas me vencen, verás, 
que las tuve, en fu vid©ria> 
fi las venzo, de la gloria 
dello tcfiigo ferás. 

Conoces efte retrato? 

Ivluejhr- ale un retratos 
Dant. Eüe es el mlfmo, feñory 
que llevava tu ofenfor. 

Licur, Pues por eñe llamo ingrata 
al tiempo, eñe es de mí mal 
la nueva ocafion cruel. 

Dan» Como? Lie. Conoces por # - 
fu divino original? ^ 

Dan. Pareceme. Ltc. Comoduda| 
en conocer que es Diana,; 
la que da luz foberana 
y lengua á eñas fombras muáí^ 
Daní. Digo, feñor, que es aísij¿ = 
mas vive tan retirada, 
tan fecre'ta, y recatada, 
que fola una vez la vi, 
aunque te hofpeda en fu caíá^¿ 
Licur. Ella, pues, es la ocafion, ' 
que con nueva confufion 
ya me yela, y ya me abrafa, 
Dant. Que me dizes? que á tuíabk? t 
niega crédito el oído: ; 

tu enamorado? Licur. Vet ¿ido f ^ 
Dant. Pues de que firve f«r fabÍO|¿' 
fino vence tu cordura 
eíTa pafsion que te ciega? 

Licur. Ay,Telamon, quando llfif4 
la pafsion á fer locura, 
pierde fu Imperio el faber, 

que falta al entendimiento 

la razón, y uq eftá ejempto 
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btíablo de enloquecer. 

Mita qtt*l la mudanza 
¿c'm eftado^ que mi honot 
oprime de mi ofenfor 
j/no alcanzada venganza.- 
no contentos los Cielos 
'¿eqpe me aflija mi injuriají 
¿ mi corazón la furia 
añade de amor, y zelos. 

Pe la que adoro, el retrato 
Ilevava,eÍ que me ha ofendido^ 
feñal de que no le haíidq 
el original ingrato. 
jiBga, pües, qual eftará 
¿n noble peclio agraviad#^ 
zelofo, y enamorado! 
quc'bien á Creta darái 
leyes juftas, quien fujetO 
vive á tan fuertes pafsxoneslS 
p0t. Si, mas tales ocafiones 
fon el toque de un difcreto 4 
advierte, que yo imagino 
qae efto que afsi te entriftece¿ 

«s eti lo que favorece 
«ase» intención el dcñino« ^ 
Pues con efto te nioñró 
íenda conocida, y llana,; 
para faber de Diana, 
quien es el que te ofendió.* 

Si, mas eíTs medio plenfaí 
que puede dañarme á mi,j 
pues Diana podrá afsi ' 
yerúr á faber mi ofeníát 
y no ferá acuerdo fabio 
intentarlo, porque quierO 
que fe publique primero ^ 
h venganza que el agravio? 
de mas de que ferá error, 

*^is deíTeos declarar j 
iiafta faber q«.e lugar 
5023 en elhi. mi ofsí^Fi 
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pero ya mí penfamlento 
halló un remedio. Dan» O^h COÍáí 
puede avér dificultofa 
á tu claro entendimiento? 

Licur. La venganza que deífe% 
alcanzare, y de Diana 
la belleza foberana 
ferá de mi amor trofeos 
SI por tales cafos voy 
precipitado á la muerte, 
yo no voy, no, que mi fueteé 
es de quien forzado foy. 

Y fi della violentados 
mis pies dan erradas hucíIaS¿ 
vencer puede las Eftreilas 
el fabio, mas no los hados. 

Salen Severa^ Diana, M.arcel&^Seysr% 
con una earta» 

Sev» Tu hermano me efcrivéaqui. 
que el retrato que llevq 
tuyo, Diana, perdió 
en el camino; y afsi 
para que pueda tratar 
tu cafamiento, es forzoft^ 
quedetu trafunto hermofó 
el pincel fe buelva á honrara 
Día» Manda avifar al pintor. 

Seve» Ruego á los diofes que del 
haga el oficio el pincel 
mas que de Apeles de amctf. V ajfi 
Día, y yo que me pinte fea, 
pues por otro amante muer<^ 
y ferá el pintor primero,- 
que agraviando lifonjeá,, 

<^te dizes, Marcela «nia^ 
de mi defdicha? 

Mar, Ay de mi! 

Día. No refpondes, prima? ^ 
que fiera melancolía 
te aflige? á mi la pafsion 
gje ©cukasj w 

m 


- 
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¿t quando acá no es tu prima 
dueño de tu corazón? 

'Mar. Ay, Diana, que ya es tal 
el incendio que ay en mi: 
que al mundo, no folo á ti 
ferá notorio mi mal,, * 

Nunca huvíera la invención^ 
de tu padre hallado medio 
de traer en el remedio. i 

de Creta mi perdición.-, ¡ 

Eíit Licurgo prudente, 
eñe, cuyo nombre, y fama, 
hallo, ya, con lenta llama 
difpuefto.mi pecho ardiente:, 
tan del. todo me ha rendido 
con la viña, que me veo 
fin fuerza contra el defleo¿ 
fin valor para el olvido.. 

'pM. No te aflijas, roftro hermofo¡¡^ 
talle, calidad, y honor 
tienes, con que eí de tu amor 
fe tendrá por, venturofo.. 

Mar. Si la fuerte es importuna^, i 
no firve, para alcanzar, 
merecer, que en un altar 
eftáñ amor, y fortuna. 

Si haviera yo vifto en el 
nn indicio de efperanza, 
no quiíiera mas bonanza 
en tempeñad tan cruel., ; 

Mis es fiji fruto poner , ' 

mis méritos i fus ojos,, 
que d no entiende mis enojos, 
d no los quiere entender. 

Dia. Declárale tus pafsiones. 

Mar.No he de Ii'.currir en tal mengua 
que á lo que dize tu lengua,, 
contradizen tus acciones. 

Yo te he viño enamorada, 
tan recarada, que fuera, ^ 
s-unque por mi no lo 
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por ti fola recatada: 
callando el mal que padczc^j 
me pienfo, primal vencer,. ^ 
contenta folo con ver, 
lo que alcanzar no merczcoii 

Y afsi aumenta mis enojos; 
faber que fe ha de mudar 
oy á Palacio, y privar 

de. fuprefencia mis ojos: 
mas el viene. Dzd.Si tu quierefe 
yo le dire. tu dolor», 
i^^ír. Tufabes bien del amor 
el Imperio en las mugeres*. 

Yo te he declarado ya. 
mis amorofas fatigas,, 
no pido que fe las digas," 
pero no me. pefará». 

Salé Licurgo. 

Licur, T)Q vueftro padre, Dianí^; 
fupe que mandáis llamar , r 

un pintor, para iluñrar 
con vueñra luz foberana 7 

fosfombras, y como.gana 
tanto en eüo la. color, • i 

piiR«l, y mano,, el pintor,' 
indignamente dichofo' 
ha hallado en mi uii embldipf# 
de tal bien competidor* 

Y afsi traygo permifsion , v ' 
de Severo, para fer 

yo, quien merezca ofender 7 
eíTa rara perfección:; 
que fi en vueñra fórmacloa 
excedió- naturaleza,. 
fu poder, y fu deñreza, 
ni ella mlfma fe igualar a^ 
Marcela al paño».. 
quando á la vueñra intentará 
igualar otra belleza» 

Mar, No fuera yo tan dichofa, h 

que eño me dlxera á mil 

.. apeuá? 
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Díin. Yate has puefto en laeftacada,|^ 
que intentan? como faldrás 
dello ayrofo, fi jamás 
has dado una pincelada? 

Licur, La invención tengo penfada^ '■ 
oy pretendo averiguar 


jptn» a™»» *!■ , ^ , 

Áaaáo empiezo a eftar zclofa! 

D/J.Yame tengo por hertnofa, 

pues retratarme queréis; 

¿as dezidme, vos fabeis 
cUrte de la pintura"? 
l40r. Pronoflico mi veftturá 
^’^cft'e í’ueeíTo que veis: 
y como coftumhre ha íido 
de las Perfonas Reales, ' 
en cxercicios iguales 
gaftar el tiempo perdido; 

Yo, que de Efparta he nacido 
Infante, al pincel le di 
,ías horas que no perdí: 

^ues íi en ello confumiera 
un figlo, aun no mereciera 
el rato que logro aquí: 
y afsi, Yeñora, he embiado 
porpinzeles,y colores. 

;p/¿i. Qaando las xofas mayores 
delRcyno os han encargado, 
perderéis tiempo ocupado 
enxftafaccion liviana. 
thur.lii íiempreha de eftar, Diana, 
tirante al arco la cuerda, 
ni ay tiempo, que no fe pierda, 
íno el que con vos fe gana. 

Marcela defde el paño. 

Ay tormentos mas crueles! Ap, 
Dañfeo con recado de pintar, 
.'Corno m andaíle, te ñor, 

Kc traído de un pintor 
las colores, y pinceles. 

Íáí. SI de Timantes, y Apeles 
Protogenes, y Acefeo 
los truxeras, aqui creo 
que üo ofaran linear, 
porque aun no puede iguala^ 
i la verdad el deíTeo. 

Aparte i Ucurgo¿¡ 
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quien me ofendió, y quien Ikv^ 
fu retrato mereció: 
y pues que le tengo yo, 
con él la pienfo engañar,’ 

Tomad afsiento, Diana, 
y un rato preftad paciendo 
y á la viña la licencia 
que por el oficio gana: 
y pues de tan foberana 
hermofurá ai refplandoif 
me atrevo, dire mejor, 

' fi en vos miro un fol divino^ 
que de aguila rae examinó, 
mucho mas que de pintor. 

Di a. Ya, Licürgo, poco he! 
mi retrato corifidero, 
íi ha de fer tan lifongéroi 
como la lengua, el pincel. 

Licur. Antes yo quando con éV 
emprendo t^n gran locura, 
AJsieñtanfe. 

porqué de beldad tan püfíí 
mejor dibuxe ios rayos, 
doy primero ellos enTay'os 
con la Voz á la pintura. 

Dia. Comience, pues, la'deñréaá 
del pincel á Ííofqaejar, 
que yo os lo quiero pagát, 
pintándoos otra belleza, 
á quien la naturaleza, 
con perfección celeílial 
ha dado defdkha tal, 
que amanté vuéñra procura 
que en VOs haga mi pintura, 
lo que no íii original. Apart¿ 
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adore el original. 
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Uazs Licurgo que la retrata* 
Ucur. Efta es fin duda Marcela, 
en cuyos ojos he vifto 
Sentimientos que refiftoj 
iio la pintéis, querczela 
taiimano, quando ospincelág 
ofender vueftra hermofura.: 

.Que fi de agena figura 
atiendo á la relación, 
idará la imaginaclorl 
colores á la pintura. 

’'^arc*h\xci efte medio el amor Api 
no me concede? ay de mil 
quitarme quiero de aquí, 
por no ver mas mi dolor. V af, 
'^ia* Cerro ella puerta el rigor, Ap*, 
ventura, tiempo, y lugar 
puede Marcela aguardar, 
que es oficio el fer tercero 
de diferetos, y no quiero 
fer necia yo, en porfiar: 
que es efto? en que os fufpendeis? 

Sufpendefe Licurgo* 

%kur, Pefarofo, y ofendido 
de no averos advertido, 
lo que mas eftimareis; 
aunque muger, bien fabrei^ 
que á las Eñrellas fugetos 
les refultan los efedtos 
á las humanas acciones,’ 
íegun las’ difpoficioncs 
de fus mudables afpedlos.’ 

ÍY afsi por mas agradaros 
yo, que se fus movimientosjj 
faber quiíiera, que intentos 
«s mueven á retrataros? 
que puedo al dibuxo daros 
en tal figno, y hora taf, 
que obligue á quereros mal 
folo el verlo, y en tal punto 
que quien migare 


Dant, A averiguar fu Intinclon Aii 
cuerdamente la ha guiado* ■ ' 

Día* SI pudiera mi cuy dado 

declararos. D<í», Telamón 

eñorva en efta ocáfion: ' 

folos los quiero dexar. Vafe^ 
Lie. Bien os podéis declarar^ 
folos eftamos: y aquí 
es hazerme ofe ufa á m i; 
y daño á vos, el callar. 

Via* Siendo quien fois, mi inte&ci®^ 
Licurgo, fiar os puedo, 
de mas que me quita el mkd^. 
fer tan fundado en razoa: 
de mi padre es pretenfion 
darme un efpofo eñrangero^ 
que no conozco, y yo tnueró^; 
viendo que fuerza ha de fer, 
á quien no he vifto, querer, 
y entregarme, á quien no quíttoi 
Mi hermano Teon partió 
á efcAnar el contrato 
que aborrezco, y mi retrate^ 
para efte intento llevo: 
eferive que le perdió 
en el camino, y embia 
por otro : y afsi querría 
que en él pongáis fuerza ta^ 
queá no amar fu original 
obligue la imagen mia. 

Lie, Que fu hermano fue el autor 4?» 
de mi afrenta, fantos Cielos?' 
t quando efeapé de mis zeloí, 
doy en defdicha mayor? 
que es hermano mi ofenfí^ 
de mi querida Diana? 
ay fuerte mas inhumana? 

Mas ya es fuerza corazón; 
yo he den'atar áTeon, 
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feTeon un joven fuerte, - ^ -Ar_, , 

^tofo, y robnño> Día. Si. 

tr/f/r.Enelcaminolevi. 

^ ^ Diofes! cierta es mi muerte^ Ap. 

*^C€Ífe el retrata: la fuerte 
. LevantAnfe, 

' ¿or las Eftrellas, primero 
Le le dé colores,. quiero 

confultar:quehe perder 
yola vida, o no ha de fer 
Lcftro efpofo el eftrangero» 

"'¿k Erboiqucjo rae cnfeñad. 

ferá intento difcrcto,. ^ 
pues aun defpues de perfcáo, 
ofenderá cíTa beldad: 
antes» pues, á la verdad 
í»o hade igualar , fuera acción 
mas cuerda que á ignitacioa 
de Timantes mi pincel 
¿ le pufiera el velo, que él 
alroñro de Agamenón^ 
afolas retocaré 
ddibuxo: y no os efpante^ ^ 
que en viéndoos, al mifnao inuats 
en el alma os retratéj 
y trafqntaros podré, 
defpues que una vez osvi^ 
mejor que de vos de mu 
que á vos puede el tiempo ingrato 
niudaro&, y no al retrato 
que en rai memoria imprimú 
Que bien fabe vueftro labió 
haztr lifonja, íltodo 
lo fabeis delraifmo raodoj;. 
juftamente os llaman labio.. 
lAcur, Advertid que hazeis agravio 
con eíTo á vueftra beldad. ^ 

X>ia, A Dios, Licurgo ; y mirad 
que efpsro alegre, y fegura 
que ha de fer vueñra pintura 
. ©ediods railiberU^ 
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Licur..Yq\o haré, corno al que hazello 
la vida importa. Día. La vida? 

LzVííír. Juzgarla podéis perdida, 
íi yo no falgo con ello. 

Día, Pues error ferá emprendellog 

Licnr. El defiñir no es valor. 

Díau. Perderos ferá peor. 

Licur, Por ganaros, lo pretendo^ 

Día, Baila, que vais excediendo 
los limites de pintor. 

JORNADA TERCERA'^ 

SAÍen Severo,, y Aíareela. 

Seve, Declárate. 

Marc.Vsxts no alcanza ApAVtg 

remedio al mal que padece 
mi amor; la venganza empieze^ 
donde acaba la efperanzai 
digo que mires, feñor, 
con cuydado por Diana, 
í”. A diofes! pues es liviana^ 

Matc. Licurgo le tiene amorj 
mira, pues, íi es de temer 
que un hombre que taato fabtg, 
aunque de honefta fe alabe, 
la llegue al fin á vencer. 

Seve,. Sabeslo bien? 

Marc. Lo que digo, 

he vifte, no imaginados 
Seve. A agi-ad,ecerte el cuydadeí 
. quemi honor te da, me obligbg 
mas con recato,. Marcela, , 
me ayifa de todo. Marc. 
que tu caufa, como mia, 
juñara ente me dcívelar 
ó vengada me he de ver. Api 
Licurgo, ó perder Ja vida, 
que es una Tygre ofendida; 
dtfpreciada la mnger. Va/cí 
Sever* Que medio ra^ á^ertado,: 

r% " fi el 
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lí el Rey me obliga a vi. ir 
zelofo , para eximir 
mi pecho deíle cuydado; 
que ai Efpartano valor 
darle á Diana? él pondrá 
al Rey freno, y correrá 
por cuenca fuya fu honor. 

Direle mi penfamiento, 
fin darme por entendido 
de que fn amor he fabido, 
haña defeubrir fu intento, 
í Sale un Efeudero-, . 

EfeuA, Licurgo viene, fenor, 
i vüficarte. P^n/l 

Ya veo Aparte, 

cfedlos -de fu dcíTcoí . 


las EJlrellas, 

fi os obligava á bufcarine' 
tener algo que mandarme? 
Trataros, Licurgo, qui„^ ■ 

un negocio, que á los dos 
por dicha ferá importante 
Luhk Patj importarme, esbalUm 
íoia importaros á vos-. . 

S eve.^ Supuéílo , pues-, que fabcls 
mi eftado, y mi calidad'; 
y qnc la honefta beldad 
de Diana, virtoaveis-; 

rengo, Licurgo, por Iland 
que nada nos p'Kdecftar ' 
mejor i los dos, que honra? 
la fuya con vueftra mano: • ■ 
á mi, por el gran aumento - ; 


Sale Licurgo, - 

h g;*an Licurgo, mi amof 
queréis íin duda pagar, 
pues á tan graves cuydados, 
como os ellán encargados, 
el tiempo hurtáis , para honráí ^ 
ella cafa. Lie, Graves fon, 
mas ninguno puede fer 
mas importante, que hazer 
lo que es tanta obligación, • 
■Seve, Quándo llegaftes, partía ' 
yo á lo roifmo. 

Licur. Aver llegado ^ 

á tiefhpo, que eíTe cuydado 
os eicufo, es dicha mia. 
Seve^Qnt ay de Efparta?, 

Licur, Lo que ya 

de mi eftava prevenido, 
al Rey de Creta ha pedido 
mi perfona. •5'(fw.-CIafo eífá 
que el Rey no ha de concedciíOk 
Licur, Cortezmente refpondió, 
y en mil razones fundo 
el efeufarfe de hazeilo: 
pero dezldmc , Severo, 


que en ello a n.i cafa dais; 
y á r-o ■, porqul: aíTeguraís 
vueñro principal intento, 
de que no pueda cobraros 
jamás Efparta , fupuefto ^ 
que á Creta ponéis con efto’ 
precifa ley de ampararos! 
que os tendrá, 'el que es principájj 
como á deudo Obligación; 
y los que plebeyos fon, 
amor como á natural. 

Y de otra fuerte no efperó/ 
fi Efparta nos haz e guerra, 
que facriiique eílá tierra 
fus vidas á un'eñrángero, 

Licur, De vueñros nverecimíentsS, ’ 
y de mis obUgacIones ' . 
ofenfas fon las razones, " 

y agravios los argúmentOSí 
qué Caüfa mas pedeteía, 
qué efedlo mas feberano, 
qüé gozar la blanca maro 
de vueftra Diana hennofa? 
Dexad que elfuelo, que roca 
vueftra heroyea planta, 
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pirare 


en el os confieíTe, 


el biett que gano, mi boca. 
iivi. Licurgo-, no hagals 

^ talcftrcoi^^* Lie. Eftoy tan loco: 
que daros el alma es poco, 
Rumano que me dais. 
5^^ueftro contento es igual; 
pero con tal ba de fer, 
que en el pecho os he de ver 
antes la efigie Real, 
que de Diana gozeis: 
porque el no averia acetado, 
a fofpechar ha obligado 
que en el honor padecéis 
algún defeéto; y no quiero 
que á mis deudos ofendamos^ 
con lo mifino que intentamos, 
para obligarlos. Lie. Severo, 
elfo es juftorqué he de hazer^ 

0 fuerte contradícion:. Ap,. 
fiantes doy muerte áTeon, 
á fu bermaría he de perder, 
pues íi recibir intenta 
mi pecho, antes de ver garirie^ 
‘fe’efígie,fera arriefgarme, ' 
á q« e fcb ida m i afr e nra, 
antes que tenga ocafion 
Eli venganza, de efíe nr odo' 
k pierda, y lo pierda todo: 
quien vid mayor eonfufion?; 
mas un remedio me ofrece 
tlaánop, 

W. os fufpendeis> 
dezidme, que refolveis? 

^euY. La gloria- que no nrefecé¿. 
teme perder mi cuydado; 

F aísi porque affegurenaos 
^ dos lo que pretendemos^ 
tta medio julio he psenfado; 

? ^s, que la mano me de 
llego ral páana her npíéi 


mas la poflefsion dichofa 
no alcance yo, halla que elle 
en mi pecho la real 
infignia, Sev, Afsi me aíTeguro,- 
efponfales de futuro, 
y pado condicional 
han de fer.^ 

Licurg. Afsi fe alcanza 
todo, pues ni mi afícíonp 
fin cumplir la condición, 
puede lograr fu efperanza,- 
ni cumpliéndola, perdella. 
^w^,Pues hablar quiero áDiaoa,^ 
que aunque tantos en ello gana, 

^ es bien tratarlo con ella, 

Licur. Y yo, porque en mi fevor 
k fentencLa eonfigals, 
voy á bazer, mientras la habíais^ 
facrificio al Dios de amor, 

S^le Diana.^ » 

D/ií. Malfofsiega un agraviado:: 

' prometió, no amarle el Rey, 
mas la palabra no es ley 
en un firme cnamoradoi 
fi lo es,, él prometid- 
antes, no olvidarme á mi;; 
pues como ^ mudable afsi 
quebranta la que me didí 
S'eve,. Hijaj^ Dia.. SeáorBi^ 

Seve. Puc.s te veo. 

fíempre a mi tan obediente^, 
fin que prologos intente, 
has de faber mi deíTeo:. 
dueño ha de fer de tu manof 
Licurgo, pues no llego, 
áefcélo, lo, que tratd 
en Licia Teon tu hermano^ 

Qué dizes? 

Seve. Que yo le be dadb; 
el fi de tu cafamiento;- 
obligado de tu aaniento* 

P-A ye* 
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y en tu obediencia fiado. 

'Didí, Ay de mil -^5' 

Seve, Pues? no te agrada? 

D¿a. Pero fi el Rey me defprccia, Ap, 
ya foy de confiante necia, 
y «cela de poríiadaj 
que fi mi mal inhumano 
remedio no ha de alcanzar,; 
refueko ya el Rey a dar 
3 la de Atenas la mano, 
piie5 fin efperanza peno, 
que agravio de fu mudanza 
me dará mayor venganza, 
que verme en poder ageno? 

Seve, Que dizes? 

Día, Pues es forzofo 

que te faque de eíTe empeñOj^ 
Licurgo ferá mí dueño. 

Seve, No ay padre mas venturofo, 
al punto voy á pedir 
Ucencia al Rey, Vafe^ 

T)ia. Si la da, 

mudado del todo efiá, 
y no tengo que fentir, 
y á lo menos hará a fu olvido 
un recuerdo afsi mi amor: 
que no ay mas áefpertador 
que zelos de amor dormido. 

Sale Marcela. 

'Mdir. EIrezelo me defvela, 
t y me atormenta el cuy dado: 
r prima mia, qué has tratado 
con tu padre? 

Dia. Ay mi Alarcela! 

mi muerte, y la tuya ha fido^ 
á Licurgo me mandó 
dar la mano. 

'Mar. Triñe yo! que dizes? 

Día. Que no he podido 
efcufiillo; la mudanza 
del Rey rae pudo obhgarf 


que ya que puede efperáf; 
quien perdió tal efperanz^? y.. 
Mar. Ay de mi! donde bufqué ' 
el remedio, le perdi: 
mas del ingrato, y de tí, 
fi puedo, me vengaré. 

Salen el Rey, y Raíante. ' 

Raían. La pena que te fatiga 

has remediado, con dar 

licencia, para cafar 

con Licurgo á tu enemigat 

cobra efperanza, que pueñp 

que abrafada en tu afición, 

te niega la pofiefsion 

folo por fu eftado honefioi 

cafada tendrá, feñor, 

libertad mas atrevida,’ ^ 

para arrojarfe, vencida 

de tu firmeza, y fu amor.- 

Rey. Es verdad; mas ofende? ^ 

á Licurgo también fiento. 

Raían. El remediar un torment#-' 

que te dá muerte, ha de íér 

lo primero en ti, feñor. 

R..ey. La refifiencia que he hecK^ 

fabestu: mas es mi pecho 

humano, y es Dios auiors ' ^ 

mas él viene. 

Licur. Vueftra Alteza 

me dé los pies. Rey. Levaiítaí;^ 

Licurgo amigo, y gozad 

por mil figlos la belleza 

de Diana. Lltur. Pata fe? . - 

vaíTalio mas natural 

defta Corona Real, 

le doy la mano. Rey. Ei podcí 

de Creta aveis anmentadój- ^ 

quando fe hará el cafámieñtol) 

'Licu.r. Severo partió al momento- 

á ÍU con cuydado ' 

de dU-'oner lo que importe» ^ 

^ 
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gran feñor, la ociofidad: 
principio es de la pobreza 
del Reyno, y lo que deftruyé, 




prgg alU fe han de efeduar 
las ^das, por evitar 
Ja oéentacion de la Corte. 

\tv. Es prevención importante: 
tenéis que comunicar? 

A folas os quiero hablar. 

R#y, Dexanos fotos, Palantc. 

^ Palmte fe va. 
licur. De las leyes, que he penfado 
que al buen govierno convienen 
defte Reyno, algunas vienen, 
feoor, en elle traslado. 

Íí/. Olereis luego pubücallas? 

Confultar las voluntades,.^ ^ ^ 
del pueblo en las novedades, ' 
es el modo de acertallas: 
porque el vulgo intereíTadoj 
que tiene el cafo prefence, 
defeubre el inconveniente, 
que el fuperior no ha alcanzado. 
íY el que emprende novedad 
idf importancia, antes de hazer 
efta experiencia, á perder 
fe arrkfga la autoridad. 

Que revocar brevemente, 
lo que ha mandado, es moñrac 
que es liviano en revocar, 
ó fue en mandar imprudente. 

Hey. Bien dezis. Lieur. Ella razón 
nie ha obligado á divulgallas, 
antes que mandéis guardallas* 
Dezidlas pues. Ek. Ellas fon. 

Lee Licurgo un papel. 

Que los plebeyos en llegando a 
edad de diez y ocho años, den 
cuenta del oficio que tienen para 
fuftentarfe ; y hallándolos ociofos, 
fea códenados á las obras publicas» 
Ííy. Rigor, y dificultad 
tiene eíTa ley. Lieur. Nadie Ignora 
que es de los vicios autora;. 


los miembros, le defminuyc 
el poder á la cabeza. 

Y íiendo elle mal tan graví^ 
la ley no os parezca duraj 
cue un gran daño no fe cura 
con medicina fuaye. 

'Rey. Adelante. 

Lee Licurgo. 

Pap. Qüt los nobles, que éñ llegañddí 
á veinte y quatro años de edad, no 
huvieren férvido tres en la guerra, 
no gozca las exempeiones , haft^ 
fervillos. 

Eüo es fundado en razonj 
reconozca la nobleza, 
puefto que de Marte cmpiczají 
fu original profefslon, 

Alli fe aumenta el valor, 
fe aprende el trabajo j y hechcí 
á peligros, pierde el pecho 
á la fortuna el temor, 

Y afsi quando mas dormid^ 
cíle en la paz vueftra tierra^ 
eftará para la guerra 
enfayada, y prevenida. 

Rey. Profeguid. 

Lee Licurgo, 

Pap. Que muriendo el rico cafado ntS 
hijos , dexe á fu conforte,^ fi fuere 
pobre, la congrua fuñcntacion, por; 
lo menos halla las fegundas bodas. 

Rey.'ESo es julio. Es cafo fuerte 

que el que fallece, no impida 
el deshonor de la vida 
que mas ha de honrar fu muerte» 
y que obligue deíle modo 
á que del todo empobrezca 
fu efpofoi, porque enriquezca 
' ■ álgaa' 
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algún eftraño idel todo. 
jY una breve cantidad 
negar en fus bienes quiera^ 
á quien quifo que tuviera 
en fus hijos la mitad, 

'Jíey. ESá bien. 

Lee^ Ltcurgoi 
Pap. Que ios eftrangeros qu€ quifie- 
ren avezindarfe en efte Reyno, go- 
zen defde luego de las preeroinen- 
cias de vezinos, y naturales, 

Pey, Qual es el fin de eíTa ley? 

Licur, Que vueftras fuerzas aumente, 
que la copia de la gente 
haze poderofo al Rey. 

Pey, De la gente amiga, y propria. 
fe entiende; que de la eftraña 
antes fofpecho que daña, 
y es peligrofa la copia. 

JJcur. La eílrañá, fefior, fe hazé 
tan propria por k atniñad, 
el trato, y k vezindad, 
como k que en Creta nace? 
porque a darle el tiempo viene 
hijos, y caudal en ella; 
y no ay nías patria, que aquellá 
donde taks prendas tiene, 

P^y. Profegeid. 

Lee Licurgo» 

P#.Que los oficios de juílicia no ten- 
gan íituado en k Real hazlenda ef- 
tipendio cierto; fino que á cada ml- 
niílro fe le feñale fegun k calidad, 
y necefsiáad deioficio,y la perfona. 
Licur. Eñe es, feñor, provechofo 
arbitrio á mi parecer; 
que el rico no ha meñeíler 
mas premio que ci cargo honrofo: 
y el pobre, á quien congruente 
íuñento feñakreis, 

£ enriqueciere, fabreííi 


que ha fído illicitaméntC* 
ni por ello es de temer, * 
que quien firva ha de faltar^ 
que es poderofo el mandar * 
y es hechizero el poder, * 

Pey. Profeguid, 

Lee LicíTrgo». 

Pap.Qae los afrentados por delito» 

dañofos á k república, no 
defterrados del lugar en qac loj 
afrentaron antes obligados 4 vb 
vir eq él, . ' ' 

Rey. No entiendo vueílra intención^ 
Lie. Demos que en Creta fe 
alguno por maldiziente, 

' por embuftero, b kdron; 
eí defterrallo, es hazer, 
en lugar de caftigallo, , 
fu negocio, y cmbialla 
á otro lugar á exercer 
con mas daño fu raaldad¿ 
pues el ignorar fa trato 
quita á la gente el recato^ 
y á él le dá iibertadt: 
luego donde fue afrentatfiá 
hará, el fer ya conocidof 
al pueblo mas prevenido,; . ^ 
y á él mas efearmentado* ' 
Rey. Baña, por oy; las demás. , . 

veré. Licurgo, otro día, 
quando, ardiente pena mía,;. ^ 
el rigor mitigarás? v ' 

Coridon dentro» _ u 
Cor. Hemos de hablarle, 

Vn Criado dentro» 

Talan. Serranos, 

tened refpeto, aguardad; 

Dentro. ? 

Cor. Oyganos fu Mageñad; 

Entra Talante. 

Talan. Una turba de villanos,’ 

.. - - 
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^úe i Teon, y fus criados, 
hada palacio han trido 
prefos, romper han querido 
Jas puertas alborotados, 
por hablarte. 

Entren. 

^fifra PaUnte,y otros viUanos^y Teoñ^ 
y fus criados atados» 
féUn. Serranos, entrad. 

Cír. Señor prepotente, 

: ■ efte mancebo i nfole nte 
por los pueblos comarcanos 
muchas hermofas doncellas, 
y cafada^ esforzó, 
y ¿ muchos hirió, y mató, 
que quiíieron defendellas. 

A remediar efte mal 
nos juntamos, y doímiendo 
le agarramos, mas fabiendo 
que es perfona principal, 
caftiíjar fu gran malicia, 
mueíTos Alcaldes no ofaroñ,- 
y á vos mifino nos mandarort 
que pidieíTemos jofticia: 

Los villanos todos» 
jofticia. Señor. 

Sr/. Los pechos» 
labradores, foíTegad,’ 
yo haré jufticia, fiad 
que iréis todos fatisfechos; 

7én, Donde eñá mi padre, amigo^ 
^ilm. A fu Quinta fe partió* 

Haz avifarle, que yo, 
como prendieron conmigo 
u»is criados, he llegado 
2ntes que la nueva aquí. 

^álan, Harelo al punto, qué a tni 
también tu afrenta ha tocado. 

Aparts» 

Aunque es la herraofa í)Iani 
?iais penas tan cruel^^ 


ni he de cafti garlo á él, 
por no ofender á fu heraaana,; 
ni fi acafa fu malicia 
merece pena, es razón 
que con injufto perdón 
dé quexas de mi jufticia.’ 

A Licurgo encargaré 
fu caufa, que él por moftrar, 
mas reáicud,,ha de ufar 
mas rigor; y afsi daré 
á mi Diana oCafion 
de aborrecelle: efcucha4 
Jos villanos, y juzgad 
Vos la caufa de Teon, 

Licurgo. 

tJcur, De un deudo mío 
qüereis hazerme Juez? 

Rey» Si, que pretendo efta yéz 
conocer de quien me fio. Vafi^ 

Licur. A obedetéros me obligo. 


que el tiempo me énfeñari 
lo que he de hazer. 

Dant» Pueñó eftá 

en tus manos tu enemigo.’ 

Licur» DlfsimüUí nos cpnvien«| 
no nos coñoica Teon. 

Aparte» ' 

Cor, Ciclos, no es efte Lacón? 
Ved la braguedad que tkné¿ 
Lacoó. 

Teon» Que efeueho! 

Jiparte, 

Dant» A víllanOi 

Cor» O, luego pierde el jolzitf 
él roin pueñO en oficio; 
qué prefumldo, y que vano 
eftá ya, el que en una vcncii ' 
paja, y cevada ha medidol 
A Telamón» 

LUur, Coriden me ha qonocidoí 

y 
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el poder, y la ©píníon,* 
que de un villano Lacoti 
os levantó donde os veis, 
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y ha dé jpublícát la afrenta, 
que d? Teon recibí: 

rcínedialo , Telamo^ .1 1 

JJan» Ya has hablado, Coridorij i 

no tienes que hazer aquí^ , 

fal fuera. 1 

Cor. Efcochadme¿ | 

X>ant. Cierra ^ 1 

los labios, ó te echare j 

á palos. 

Cor. No , que ya se ^ i 

que es palos vcllaca tierra, y aj.. 
Aparte.. 

Teon. A Diofés ! yo fóy perdido; 

que es Licurgo,alqu,eniiman<> 
en el trage de villano ^ 
injuftatnentc ha ofendido^ 

Advertid que foy Teon. : 

hijo del noble Severo. ^ 

■Licur-. Yo mifmq llevaros quiero; 

^ pues lo ibis, á la prifíon, 
que el decoro he de guardar 
á vueftra fangre devido.^ 
yVo^.Que antes me efcucheis,os pido, 
que á folas os quiero hablar. 

IJcur. Dexadnos íblos, 

Dant. Serranos, defpejad. 

Villan. i.El le dirá mil enredos. V»J. 
Villan.z.O querrá 

por dicha untarle las manos* 
Vanfe. 

"Ijcur. Ya eftamos folos, hablan 
podéis. 

T eon. Licurgo, no ay cofa 
de la langre generofa 
mas digna, que perdonar; 
no, por avsr merecido 
el goviérno , y 1^ privanza, 
hagais injufta ven^nza 
en un prefo, y oprimido, 
pues á mi padre 


Lkur. Mi poder temeis en van^ 
que mi afrenta vengue aqut, 
y quando la recibí, 
era Lacón un villano. 

Ya foy Licurgo, Teoní 
y no es cordura penfar 
que Licurgo ha de vengad 
las injurias de Lacón. 

Antes ninguno pudiera ^ 
juzgaros ( ello fiad 
de mi ) que á la libertad 
mas preño que yo os boivIer|| 
Teon, Con eflb iré á la priíioa 
feguro de mi ventura, 

Lkur. En Licurgo eñá fegurat 
pero guardaos de Lacón. T mf¿ 

Salen Corldon, Dorijto yy~otfoi 
villanos. ' 

Bori. Coridon , de que eftástriftet 
es por Menga? 

Corid. No , Dorifto; 

que de enviudar, y heredaf 
ninguno fe ha encriftecido. 
Bori. Es porque dizen que vienen 
de Efparta los enemigos 
á darnos guerra? 

Corid. Tampoco. - 

Bori. pues di,que te ha fundido 
Corid. Eftó á matar con Licurgo, 
que aya mandado que el vnr? 

I fe venda folo en boticas? 
i yo he de perder el joizio. 

' Boriji, El vino en botica??/ 

Corid. Si: . r - i 

quien vio mayor defatino? , 

i diz que dizcn los 1 *. 

[ que es dañofo^ y 
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sce a ordenaren, 

lo den k gotas. 

Oor//?. El vino á gotas? 

Or. Si, el vino á gotas, 

' - el ag*^^ ^ 

pobre vino, que ferá 
verlo encerrado en un vidrio 
icntre las aguas infames 
de Lonfrancos, y Collllos> 
pues no ha de paíTar afsi; 
rebelémonos, Dorifto, 

'demos guerra á las bockas,; 
demos libertad al vino, 
que para eílo yo hallare 
mil mofqueteros amigosi 

Viva el vino, y muera el agua, 
pero la fuente del pino 
es eíla, donde Licurgo 
nos mádo aguardar. C<?r.Qae quifo. 

- que para aguardarle, fueíTe 
una fílente de agua el íiriol 
Pu, mal ayas, enemiga 
del guño, licor maldito, 
que el. Cielo te echa de íi, 
y por la tierra corrido, 
arrañrado, y defpeñado 
llegas al mar fugitivo. 

'Salen Licurgo , y D anteo de villanos.. 
Aquí eftán ya ios villanos. - 
fabeis lo que imagino? 
que es gran borracho Li^urgo^ 
y con cfta traza quífo 
tener modo, de poder 
. -hartarfe él folo de vino. 

^ant. De ti murmuran. LzV. Penfíom 
es del buen govierno, amigos, 
los Diofes os acompañen. 

Caj*. O Lacón, nos has oído? í.k.,No» 
Ciorid. Mal año, íi lo oyeras. 

fuera? Cor. Lo dicho dicho. 

Bueno i fee. Ccr* L^o^Dj. ds^íd^. 


como eftais tan prefomido, 
en íiendo Licurgo? Lie. Es eíTa 
obligación del oficio, 

Cor. Pues fos agora. Lacón, 
remediad eño del vino. 

Lícur. Defpues trataremos de eCfoí 
aora éntre eftos alifos 
os efeonded, y callando, 
que importa á un intento míoj^ 
feguid el orden, que os diere 
Telamón. Cor. Efto del vino. 

Vanfe los Villanos. 

Licur. Retirémonos, que liento 
paíTos. Salen un Alcayde^y Tsonú 
Akay. Ya eftais en el íitio, 
donde aguardarle os mando 
vueftro padre. 

Teon. Alcayde amigo, 

vueftro efclavo foy. Alcay. A Dios^ 
que yo me buelvo á mi oficio. Vaf. 
Licur. Y a Xeoneftá en el puefto. 
Dant. Declaraiiie tus defignios¡, 

Licur. Del Alcayde confie 
efte engaño, y he traído 
eíTos villanos á fer 
de mi venganza teñigos, 
pues lo fueron de mi afrentar 
y aunque puede el ofendido 
tomar, la jufta venganza 
con ventaja : el valor mío 
quiere matar cuerpo á cuerp<^ 
en el campo á mi ensmig©. 

Tu con eÓbs Labradores 
áíiénde al Marcial confiiefeo^ 
íin moveros, haña verme, 
b vencedor, ó vencido. 

Y íi acafo fuere yo 
el muerto, eñe papal 

T>ale dos papeles.. 
daras al Rey , que por él 
k perdono, efte deUto^. 

R 
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V erte á mi efpcfa Diana, 


cuya mano he merecido, 
y es para la poíTefsion 
eíla venganza el camino. 

Dant. Pues ya le diñe la mano^ 
dar muerte á fu hermano mifmo, 
es gran crueldad. Lie, Efto es fer 
honrado^ no vengativo: 
calla, y vete. Dant, Yo obedezco, 
y que has de vencer confioi 
que ti valor, y la razón; 
y el amor llevas contigo. Vafe. 

Teon. Gente viene; fies mi padre? 
mas no es Licurgo el que miro? 
o hermano. Ten, que no foy 

lino Lacón tu enemigo. 

El villano que agraviafie 
foy yo. Licurgo es marido 
de tu hermana, él dio palabra 
de librarte, ya lo hizot 
mas guardare de Lacón 
Licurgo también te dixoj 
ni déi te puedes quexar, 
pues te dio tan cuerdo avifo: 
ni de Lacón, que agraviado 
cuerpo á cuerpo en defafio 
toma tan juña venganza. 

Acíichillanfe, 

Te'on, Preño verás que mis bríos 
de tan loca bizarría 
te dexan a repentido. 

Licar. Qaanto mases tu valor, 
mayor fama dará al mío. V anf. 

Salen los villanos-, y D anteo, Cefidon 
con piedras. 

Cor. Pefeátal, y con que furia 
fe dan los dos enemigos! 
por Júpiter que femejan 
á dos zelofos novillos. 

DanlHo os mováis, Cí>r.Dexa fí quiera 
que arroje eñe mendruguillq , 


al velláco de Teon* 
mas ya en elfuclo rendido 
ha dado á todos venganza, 
Dant. Ya tiene juño caftigo.* 

Cor. Que tenga tanto valor* 
quien es contrario del vino» 

Sale Licurgo, 

Lie. Ya, Serranos, que mi añenti 
viñers, también a veis vifío 
mi venganza, y ya os he hechó 
juñlcla de fus delitos. - 
Cor. Y voto al Sol, como honfadoj 
Lteur. Oye, Telamón, amigo, 
en la mas profunda cima 
oculta el cadáver frió; 
y antes que el cafo publíqoco-' 
lleva á mi cafa contigo 
eños villanos, y en ella 
eflén prefos , y efeondide^í 
que baña que mi efpofa gozé;, ’ 
no ha de faberfe que he fidq 
homicida de fu hermano; 
antes fingiré que vivo, 
y libre eftá por afi induflria; 
Dant. Bien hazes. 
hicur. Seguid, amigos, 
á Telamón, y 'guardad 
fecrero, en lo que aveis vifto; 
baña que os avife. Cer.VamoS; 
mas puefio que es vueñro óficiq 
deshazer agravios , Otra 
deshazed. 'Lieur, Qual? 

Cor, El del vino. Vanfe* 

Salen el Rey^ y P alante, el Rey 
do una carta. 

Rey, A fortuna vil! ya veo 
quefolo mi mal ordenasj 
ya la Prlncefa de Atenas 
habita al campo LeteO, _ v 
Pdlante. Pal. Ay nueva flSásTrlSi^ 
la Prlncpfs es- muerta? 
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fa padre lo efcrive afsi. 

Tu cara efpofa perdifte, 

^ ven ella el Reyno de Atenasj 
cíclelo te es enemigo. 

^y. pues cíTa perdida, amigo, 
no es la ocaíion de mis penas; 
fino el averio fabido, 
quando ya Licurgo alcanza, 
lo que pierde mi efperanza, 
orden de mi fuerte ha fido; 

Diana fuera mi efpofa, 
fiyoefta, nueva tuviera, 
antes que á Licurgo hiziera 
digno de fu mano hermofa. 
pues difunta ya la hija 
del de Atenas, no le queda 
otra,, que impedirme pueda 
que dueño á mi gufto elija. 
P(i/^».Pues fe perdió eíTa ocaíion,, 
ya lo que importa, es bufear 
remedio para aplacar 
tu ardiente, y ciega pafslont 
que en efto tan de. tu parte, 
cñá Marcela,, que creo 
que íps, de cumplir tn deíTeo;; 
pues ella fe otrece á darte 
en fu quarto mdfmo entradaj. 
y á Licurgo fácilmente *; 
puedes hazer que fe aufente.. 

%. Cdino? di, Pues publicada, 
la enemigad, el de Efp a rea 
viese talando tu tierra, 
por General deña guerra 
le nombra; y haz que fe parta 
a impedirle el pallo» Rey. Amor 
uie ciegji, difculpa tengo,. 

El remedio te prevengo,, 
quien, ve tu dolor. 

No en vano en roí corazón 
^1 lugar primero tiene 
íu amiíiad. Licurgo vler^^ 


Rey. Daréle luego el bañon. 

Salen Licurgo^ y D anteo. 
Ricur.'S.SL que fervicios he hecho,, 
feñor, en Creta, y cumplido 
con. la ley, que iluftre, os pido, 
la efigie Real mi pecho. 

Rey. Siempre vos en mi opinión 
la tuviñes merecida. 

Lie,. Siglos cuente vueftra vida» 

Rey. La medalla, y el bañon. 

Caquen luego, 

PííAíz?. Voy,, feñor, Vafe¿ 

Rey. Del Efpartano poder 
folo os podrá defender. 

Licurgo, vueñro valor:; 
y afsl os hago defta^ guerra 
General , porque parráis 
á encontrallo, y le impidáis 
hazer mas daño en mi cierra* 
Limr.N ueñra voluntad Real 
es ley. 

Sale Pojante, con umi. medalla,, y un 
hajion,. 

Palón., Ya eñá aquí elbañon, y efigie,; 
Rey. La obligación, 

en que eña. heroyea. feñal 
os pone,, buelvo á explicaros:, 
fer leal, y ea mi d.efenfa. 
morir,, no fufrir ofenfa 
de. vueñro honor, fin vengaros* 
LicurJPoz loS; Diqfes celeñiales 
juro cumplirlo. 

Pone felá al cuello., 

Pqy., Tomad 

la medalla, pues, y honrad 
los comnailkes Reales, 

■ Lie.. Dadme eflos pies foberanos 
por tal merced. Rey. Recibid 
el bañon, y oy os partid 
i á enfrenar los Efpartanos, 

L/V,Qy, fe ñor > Rey. Para marchar 
E 2 mi 
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mi gente eílá prevenida; 

Creta es por vos opriinida, 
y vos la avels de librar* 

Vafe, y Talante, 

X,lciiv. Nnrxala fortuna ayrada ^ 

dio ventura fin pcníion; 
oy tu dulce poiTefsIon 
alcanzo, efpofa adorada, 

V es Djr partirme forzofo: 
que noche tan diferente, 

que cfperava, tendré aufenté 

de tu talamo dichofo? , 

No te aflijas, qué jornada 
puede el exercito hazer | 

oy, que no puedas bolver | 

¿ gozar tu efpofa ainada^ 

Efta noche fácilmente, ’ 

para que no fepa el Rey 
que has quebrantado la ley^ 
defamparando fu gente, 
podrás aufentarte della, 
quando el fueño la fepulte,’ 
y bolver quando fe oculte . 
en el mar la ultima Eñrella. 

%ícur. Bien has dicho; pero aca 
importa la prevención 
y el fecreto. Telamón; 
á cuyo efeáio ferá 
el quedarte tu forzofo, 
pata que tengas la puerta; 
ai punto que ilegue, abierta: 
porque ni mi dueño hermefo 
lo ha de faber, hafla hallarme^ 
en fus brazos. Dá». Quede afsi» 
tvciir. Telamón, folo de ti 

pudiera en efto fiarme. Van/, 

Sale Marcela. 

zelofa pafsion locos defvelos; 
q exceflos, que delitos no han caufado? 
de amor, y zelos, y defden forzado, 
4exó fü luz he^niC’fa el dios de Icelos. 


las EJlrellas. 

La mlfma Juno,qne en los altos GpT 
trono ocupa de EArellas fabricad ' 
qué yerros, q locuras no ha intenté 
con la furia de amor, defdén vzelrT? 
Q(3C mucho, ay trifle! fi pafsioistak ' 
tienen -tanto poder, en quien alcanza^ 
el Cetro de los Diofes Celeftiales? 
^lé humana yo, perdida la cfperanza 
intente, para alivio de mis males ’ 
con amor, zelos, y defdén venganza) 
Sais Diana, 

Día. Marcela, quien roe podrá 
igualar en defventura? 

Marc. Es penflon de la hermófuraj 
Dia. Partiofe mi efpoío ya 
á la guerra , y la cruel 
fuerte , que al Rey me ha quitadoj 
aun quiere darme penado 
el bien que me dio por él. 

Qaexas das al ofendido? 
prefto bolverá á gozarte 
con mil defpojos de Marte» 

Dia. Ay, prima, que ha fucedid<? 
uno, y otro mal agüero; 
que quando, al partir, me diQ 
los brazos, fe le cayo 
dcl lado el bruñido azero» 
y al iii^atite que falia 
por la faia, del ingrato 
Rey mi enemigo el retrato; 
que fobre ellumbral pendía^ 
fobre fus ombros cayo; 
y al poner en el cílrivo 
el pie, furicfo, y efquivo 
el cavallo reñftió, 

Marc. Agüeros fon evidentes 
de uíi gran mande mi venganza 
temores á tu efoeranza: -4?^' 
con juila caufa lo flentes, 
tus penas alivie el Cielo; 
que yo té quieto dexar> 


porqní 
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Ja foledad mas confuelo. 
üh.No puede en males tan fieros. 
Mar-Oy vengo, yo he de abrir 
^ alRey y cumplir 

«fta noche los agüeros. Vaf. 
pw. Dioses, íivueftra deydad, 
de mi íe venga ofendida, 
dar fin á mi trifte vida, 
ferá pladofa crueldad; 
pero fino os ofendí, 

^es de jallos os preciáis; 
ó dadme el bien que me dais; 
ó bolvedme cl que perdí. 

Salen el Rey^ y Raíante de noche-, ' 
Pulan. Tu gloria verás cumplida 
, ella noche, pues Marcela 
en fervirte íe defvela. 

Pey. O mi tormento, 0 mi vida 
tengan fin. PaL La fena haré» 

Pey. Ay, amigo, loco eñoy. 

Marcela d la ventana, 

■More. Es Palante? Raían. Si. 

Marc. Ya voy . Vaf \ 

Rey. O vencere, ó moriré. 

Palan, Otra ocafíon no te queda; 

fi eña no fabes gozar.^ 

Rey, Por fuerza pienfo alcanzar; 
lo que por amor no pueda; 

> pierdafe el Reyno, Palante, 
y el mundo, pues yo me pierdo; 
que es Impofsible fer cuerdo, 
el que es verdadero amante. 

Marcela d la puerta, 
fd. Ya eílá á la puerta Marcela; 
'Mar. Entrad. Rey. Marcela querida; 

tuyo es mi Reyno, y mi vida. 
’Mar.Q^t no hará,quié ama, y zúsdAp 
íc^u idnic • 

Van andando por el teatro tomo a 
ejcuraSii 
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ayude la foledad, 
folo los dos me dexad, 
en llegando á fu anofentb; 

Mar. Bien dizes; que con teftigq 
nunca una muger honeíla 
fe atreve; fu puerta es ella. (¡^ 
Rey. Vues dexadme folo , araigo^¿ 
Marc. Por íi lo fintiere acafo 
Severo, ferá importante, 
que, ó para avifar, Palante; 
ó para Impedirle el paíTo, 
eílemos en centinela 
en fu quarto. Ral. Ya te figo Vaf. 
Marc. Elle es, Licurgo, el caftigo Ap¿ 
de no eílimar á Marcela. Vafe-, 
Rey. Eferiviendo eñá mi dueño; Ap% 
Mira adentro. 
como divino inhumanoj 
parece que de la mano 
le quitó la pluma el fueñoi 
favor á un engaño pido, 
pues la ocafion me combidá; 
Corren una cortina, parece Diana fen^ 
tada d un bufete con luzes, y la pluma 
calda de Ja mano, como que fe ha que<^ 
dado dormida, y el Rey mata las 
luzes-,y lie gafe d ella. 

Día. Quien es? Rí/.Efpofa querida^ 
tu efpofo foy, que he venido 
á verte fecretamente. 

Dia. Ola, una luz. Calla, callag 

que antes, mi bien, el matalla 
fue prevención conveniente, 

.por no fer fentido afsi; 
que es contra ley, aufentarme 
del campo, y folo fiarme 
pudiera en efto de ti. 

Salen Licurgo, y Dante o de noche 
d ef curas. 

fer.Ploíes, qué efcucho? 

par^ 
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Dan. No digo 

que la puerca fentl abrir? 

Día. Pues avlendo de venir. 

Licurgo, á verte conmigo, 
no me avifaras? Rey. No fuera 
tan dichofo aquí mi amor, 
que aquel es gufto mayor, 
efpofa, que no fe efpera. 

Lie. Aquí ay engaño, y trayclon; 
prefto una luz. 

Dan. Voy por ella. Vafe,. 

¿2 Cojamos, efpofa bella, 
el copete á la ocaíion; 
que fon breves los momentos, 
que mis dichas te merecen.. 

Día. Ay de mi, no me parecen Jly?, 
de Licurgo ellos accento&j 
dexa primero, feñor, 
que una luz vaya á traer. 

Rey. A riefgo quieres poner 
mi güilo, vida, y honor; 
porque defpertar podrás, 
á quien publique miéxceflTo. 

Día. Mucho reíifte, y con elfo 
crece mi fofpecha mas. 

Rey. Ven efpofa. 

Día. El Rey parece. aíp* 

Lie, Lo que tarda Telamonl Ap,. 

Rey. No fe pafle la ocaííon, 
que breve iníbnte me ofrece. 

Di a. El es fin duda; que Intenta Ap., 
tu engañofo, y falfo amor? 

Dmteo con luz. 

R'ey. Qiie es ello? 

Licur. Muera el traydor. 

Saca la efp oda. 

que fe ha atrevido á nvl afrenta. 

Rey. Detente, que foy el Rey. 

Detienefe, 

Licur. El Rey? Rey. El Rey» 

Licur. Quien pudiera 


lets EJlrellas, 

atreverfe, fino un Rey; 
á hazer, á Licurgo ofeníáf - 
eíTa puerta. Telamón, 
cierra al momento: no venga- 
quien la mas heroyea hazaña * 
me impida, que hiftorias cuentan- 
Rey. Macarme quieres, traydor? ' 
que al fin fueron las eílr'ellas' 
en un fafiio poderofas, 
y en fu pronoíllco ciertas?- 
Día. Ay de mil que confufion? Ap¿_. 
Licur. Rey, lo que pudieron ellas, 
es .darme ocafion tan fuerte 
con mi valor, y tu ofenfa; 
pero no á la execucion 
obligarme,: y porque veas 
que elfabio, aunque mas le inelincn 
el dueño de. las eílrellas: 
oye, y verás brevemente 
que con u na, hazaña miefma 
las venzo, y cobro mi honor; 
aunque irapofsible parezca. 

Ni es razón, pues ya he befado 
tu ma.no Real, que mueva, 
á darte muerte el. azerO;^ 
aunque vida,, y honor pierdan 
Ni es razón que^tu me mates, 
por gozar mi efpofa bella, 
ni que tyrano conqutñes; 
con tal crueldad, tal afrenta.’ 

Ni que yo afrentado viva, 
es razón, que aunque mi ofenfa 
fueiateutadafiu efe^Oj' 
no ha, de examinar,, quien fepa 
que con mi efpofa te halle, 
mi difculpa; y lo que intentail 
los. Reyes, executado 
el vulgo los confidera: 
ni es razón, ni yo lo efpero; 
que tus gentes ya, en défenfa 
de un eflran aero afrentado, 

fufragi 
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fufran de Efparta la guerraj 
ni es razón que yo á ir.i patria 
por fu mifmo daño buelva, 
g en no derogar mis leyes 
confiñe fu paz eternaí 
pues para que ni te mate, 
ni me mates, ni confienta 
vivo mi infamia, ni Efparta 
me cobre, ni oprima á Creta; 
yo mifmo daré á mi vida 
fin honrofo, y fama eterna, 
porque me llamen los ligios 
el dueño de las efirellas. 

'Jirroj^fe fobre fu ejpa,da^y tae muerto. 
Día. Detente, efpofo. 

Ííj. Licurgo^ 

' detente; llamad a prlelTa 
quien la iojufta execucion 
impida á la muerte fiera. 

Dw. Ya no ay remedio: ay de mí 
viuda, quando efpofa apenas. 

Todos, 

Sm, Que es ello , Diofes? 
hy. La hazaña 

mayor, que el mundo celebra; 
el mifmo fe dio la muerte, 
de fu lealtad, y mi ofenfa 


forzado: Licurgo amigo, 
Diana, fi afsi confuelas 
tu muerte, ferá mi efpofa; 
que no ay otra recompenfa 
defta \\2íZzñc.. Seve. Yaefpiro. 

Rey, Diana, porque no feas 
un punto viuda por mi, 
tuyo foy, mi mano es eña. 

Seve. En vos refplandecen juntas,; 
la juílicia, y la clemencia: 
dale la mano, Diana. 

Día, Que á ti, y al Rey obedezca 
es forzofo. Dan, Ya lo es 
también. Severo, que fepas 
qué Licurgo dio á Teon, 
en venganza de una afrenta,’ 
que dél recibió, la mucttci, 

Seve, Que es lo que dizes? 

Rey, No es eñai 

Severo, quando mis bodas 
celebro, ocaíion de quexas; 
haganfe luego á Licurgo 
las funerales obfequias; 
y un epitafio en fu marmol 
diga: Aquí á fu fama eterna 
dio principio, y tuvo fin 
el dueño de las eñrellas. 


FIN.. 

En Madrid, con las licencias ñéceífarias. 
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